
AMERIKANSKI SLOVENEC 
Katoliški list za slovenske delavce v Ameriki in glasilo Družbe sv. Družine. 

ŠTEVILKA 101. J O L I E T , I L L I N O I S , V i . M Y E M B R A 1 9 1 7 . LETNIK X X T 1 

Italijani 
v bran 

ses tavi jo 
ob reki Piave. 

Avstro-Nemci zavzeli Asiago in mesto Belluno od reki Pia-
ve, a zadevajo ob trdovratnejli odpor. General Ca-

dorna odstavljen kot vrhovni poveljnik. Britanci 
in Francozi hitijo na pomoč. 

Britanci uspešni v Palestini. 1 Z drugih 
front malo važnih novic. 

True t ranslat ion filed with the post-
master at Joliet, 111., on NdVember 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Laška fronta. 

London, 8. nov. — Avst ro-nemške 
čete so v zas ledovanju umika joč i^ se 
italijanskih armad, kakor je videti, iz-
silile prehod prek reke Livence in pri-
silile generala Ca-dorno k nada l jn jemu 
umiku do reke Piave, k j e r se bodo I ta-
lijani, ojačeni po Bri tancih in Franco-
zih, postavili v bran vpadnikom. Skoro 
dva tedna že pr ip rav l ja jo I ta l i jani svo-
je pos to janke ob te j vodni poti. 

Brzojavke iz Rima za t r ju j e jo , da se 
Italijani umika jo s is temat ično in z 
na jmanjš imi izgubami, ne več s t is to 
naglico, kakor ob i ta l i janskem umika-
nju iz pos to jank ob Soči. 

l i janske a rmade je bil zmožen, umek-
niti se nemoteno. 

Več nego 2,100 št ir i jaških mil j o-
zemlja je bilo prepuščenega vpadni-
kom. 

ska brzojavka pravi, da je v pripo-
znanje uspehov, pr idobljenih na itali-
janski fronti , cesar Karel povišal gene-
rala Krobat ina v feldmaršala, podelil 
nadvojvodi Evgenu in fel-dmaršalu von 
Hindenburgu br i l jante križca vojaške-
ga reda prvega razreda, z vojnim odli-
kovanjem, in generalu von Buelowu 
veliki križec Leopoldovega reda, z voj-
nimi odlikovanji . 

NOV UPOR V 
PETRQ6RADU. 

Maksimimalisti in boljševiki pod vod-
stvom Lenina nastopili proti 

Kerenskemu. 

UPOR BO BAJE KMALU ZATRT. 

T r u e t ranslat ion filed with the post-
mas ter at Joliet , 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Straže zadržujejo vpadnike. 
Rim, 8. nov. — Umikan je italijan-

ske linije se je nadal jevalo včeraj , je 
naznanil vojni urad danes. Večje eno-
te so se umikale nenadlegovane. 

I ta l i janske čete so bojevale številne 
zadnjes t ražne boje, tekom katerih se 
j im je posrečilo, začasno zadržat i av-
s t ro-nemški pogon. 

T rue t ranslat ion filed with the post-
mas ter at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Pričakujejo velikega umika. 
v 

Wash ing ton , D. C., 8. nov. — Ameri-
ški vojaški veščaki so bili prepričani 
danes, da bo i tal i janska a rmada prisi 
Ijena nadal jevat i svoje umikanje daleč 
onkra j svoje is£-danje linije ob 
Livenci. 

Armadni častniki sma t ra jo za popol-
noma možno mnenje , izraženo po f ran-
coskih veščakih v Italiji, da I ta l i jani 
ne bodo sposobni postavit i se primer-
no v bran, dokler Cadornova a rmada 
ne dospe do zgodovinskega četvero-
kotnika "Mantova , Verona, Peschera 
in Lugano" , onos t ran Benetek. 

Vkl jub nepres tanemu umikanju gen. 
Cadornovih čet so poluradne brzojav-
ke, p re je te iz Rima, še nadepolne gle-
de položaja . 

"Nihče v Ital i j i ne ver jame," pravi 
ena brzojavka, "da je mogoče zmanj -
šati skupnost naroda z entento . V tem 
oziru se je nemški načrt že izjalovil, in 
I tal i jani t rdno ver jamejo , da se bo 
nemški vojaški načr t tudi izjalovil." 

T r u e t ranslat ion filed with the post-
mas ter at Joliet, 111., on November 13, 

Na čelu kazakov in drugih zvestih čet 
maršira Kerenskij v 'Petrograd. 

T r u i t ranslat ion filed with the post-
mas ter at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Upor na Ruskem. 

Petrograd , 9. nov. — Vojaški revo-
l u c i o n a r n i odbor je sklenil, privesti 
generala Kornilova, voditel ja nedavne 
vstaje , in n jegove poročnike v Pe t ro 
grad ter jih zapreti v t rdn jav i sv. Pe t r a 
in Pavla. Sojeni bodo pred vojaškim 
revo luc iona rn im sodiščem. 

Pe t rograd , 9. nov. — V seji kongre-
sa vojaških in delavskih poslancev 
snoči je neki član revoluci jonarnega 

diti usodo zmedi raz t rgane Rusije, ne 
bo dolgotra jen. Državl janska vojna s 
konservat ivnejš im ž iv l jenjem ruskim, 
ki naspro tu je pe t rogra j sk im skra jne-
žem, ni nemogoča, in v nekater ih kro-
gih lttlslrjo, da u tegne Kerenski j na 
čelu zvestih čet celo seda j korakat i 
prot i boljševikom. 

Lenin vodi upornike. 

Brzojavne novice, pre je te iz Pe t ro -
grada, so podvržene cenzorstvu maksi-
malistov in pre jkone slikajo samo eno 
stran položaja, ali sedanji vs tanek ra-
dikalcev je videti uspešnejši , nego ne-
godna prizadeva zadnjega julija. Niko-
laj Lenin, ki je pobegnil iz Pe t rograda 
po jul i jskem izpodletu, zopet vodi 
maksimaliste, katere je podpirala ve-
čina pe t rogra j ske posadke in mornar 
jev bal t iškega brodovja . 

De jan je maksimalis tov je potrdil 
vseruski kongres delavskih in vojaških 
sovetov. Revo luc iona rna vlada je iz-
dala proglas, češ, da namerava pripo 
ročati "neposreden demokratski mir". 
Namerava tudi, izročiti vso zemljo 
mužikom (kmetom) in sklicati ustavo-
da jno skupščino. 

Bombardirali Zimski dvorec, 

Malo resnega bo jevan ja je spremlja-

PROGLAS ZA DRUGI 
VOJAŠKI NABOR. 

Sklep, vse sposobne iz 9 milijonov regi-
strirancev odbrati za vojaško služ-

bo, se ima kmalu izvesti. 

Združene Države hočejo postaviti vso 
bojno moč proti kajzerju. 

vojaškega odbora rekel, da je v s redo) lo upor. Na jvažne j še vojaško de jan je 

True t rans la t ion filed with the post-
master at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

250,000 Lahov ujetih doslej. 

Berlin, prek Londona , 8. nov. — Av-
stro-nemške čete v severni I tal i j i so 
Prekoračile reko Livenco, je naznanil 

" - X o j n i lavni stan danes. . 
Ko je bilo nada l jn j ih 17,000 I ta l i ja-

nov ujetih v zadnjih malo dneh, je 
v°jni urad -danes popoldne naznanil , 
<la je bilo v i ta l i janskem pogonu do-
fdaj skupaj u je t ih 250,000 I ta l i janov 
'n uplenjenih več nego 2,300 topov. 

Uspešno nemško za j eman je ob s t ra-
0 1 je odrezalo umik i tal i janskih čet 
med To lmezzom in Gemono ter tudi 
stalne u t rdbe pri Monte San Simone. 

I ta l i janski zrakoplovi so nadaljeval i 1917, as required by the act of October 

True t ransla t ion filed with the post-
master at Joliet , 111., on November 13, 
I®1?, as required by the act of October 

1917. 

Izgubili 2,100 štirijaških milj. 

London, 8. nov. — Da se bo Cador-
, , a postavil v bran ob reki Piave, je bi-

dejansko pr iznano danes v brzojavki 
l z Rima, ki pravi, da se f rancoske in 
britanske čete zbi ra jo na zapadnem 
b r egu . 

Obe s tranki manevru je t a za posto-
Janke in bitka, je rečeno, s topa v svojo 
p r v ° razvojno s topnjo . Večji -del ita-

bombard i ran je sovražnih čet ob Ta -
gliamentu in zbili pet sovražnih zrako-
plovov. 

Reka Livenca je samo ena mnogih 
zaporednih obrambnih paralelnih črt . 
I ta l i janska a rmada ima še v reservi ve-
liko vojaških krdel, ki pa seveda ob-
čut i jo učinke zadnjega umikan ja svoje 
glavne armade. 

Planine niso več meja. 
Sovražna ozemska zasedba na vz-

hodnem Fur lanskem nudi žalosten raz-
gled daleč prek svojega vojaškega na-
mena. Planine so bile doslej s taro-
davna meja med severnimi tevtonskimi 
in južnimi latinskimi plemeni. Avstro-
Nemci pr ipoznavajo planinsko mejo, 
izvzemši za Tr iden t in Trs t . 

Sedaj tevtonske čete prvikrat zase-
da jo ozemlje na fur lanskih planjavah, 
ki so na jvzhodne jš i del Benečanskega. 
Tak sovražni naval tvori tev tonsko za-
gozdo proti jugu ob Jadranskem mor-
ju. T o prinaša resno vprašanje , ali si 
hoče Nemči ja zagotovit i pristanišč in 
pomorskih opirališč ob Jadranskem 
mor ju , da tako uresniči svojo namero, 
postat i velesila v Jadranskem in Sever-
nem mor ju , če je aliiranci ne odvrne jo 
od furlanskih planjav. 

prvi minister Kerenski j v Gačini, pet-
intr ideset vrst (23 mil j ) od Pe t rog ra -
da, nagovoril 6,000 vojakov, ki so bili 
med pot jo s f ron te v Pe t rograd . Vo ja -
ki so ' se posvetovali in sklenili, da za-
zda j ue po jde jo v Pe t rograd . 

T r u e t ransla t ion filed with the post-
mas ter at Joliet , III., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Generali počaščeni. 
Amste rdam, 8. nov. — Neka dunaj -

6, 1917. 
Cadorna odstavljen. 

London, 9. nov. — Armade aliiran-
cev so dospele na pomoč I ta l i janom v 
njih prizadevi, ustaviti avs t ro-ogrski 
naval. Zakesnela brzojavka iz "itali-
janskega vojaškega pasa", dat i rana 
včeraj , pfavi , da so br i tanske in f ran-
coske čete med po t jo na f ron to 

Med tem se posvetuje za l inijami 
vojni sovet aliirancev, pod vods tvom 
br i tanskega prvega minis t ra Lloyd 
Georga in f rancoskega prvega ministra 
Painleve. Ž nj imi sta kra l j Emanuel 
in italijanski minister zunanj ih stvari 
Sonnino. 

Vsled posveta je bil s tvor jen stalen 
medali iran vojaški odbor. 

N a j p r v o je bilo oskrb l jeno novo 
vods tvom za i tal i jansko armado. Ge-
neral Cadorna, ki je bil vrhovni po-
veljnik i tal i janske armade izza pričet-
ka vojne, ima mes to v novem odboru. 

Novi načelniki i tal i janske armade so 
bili imenovani. Genaral Diaz je bil 
imenovan prvim v poveljstvu, gen. Ba-
doglio drugim in gen. Grandino tre-
t j im. Gen. Foch, načelnik š taba f ran-
coskega vo jnega ministrs tva, in gen. 
Wilson, podnačelnik br i tanskega ge-
nera lnega štaba, bos ta služila v med-
aliiranem odboru s Cadprno. 

T rue t ranslat ion filed with the pos t -
mas ter at Juliet, 111., on November 13, 
1917t/as required by the act of October 
6, 1917. 

Državljanska vojna preti. 

Dočim je Pe t rog rad pod nadzor-
s tvom maksimalistov, je prvi minis ter 
Kerenskij" pobegnil iz ruskega glav-
nega mesta in več minis t rov n jegove-
ga kabineta je v zaporu. Neuradno 
mnen je v glavnih mest ih aliirancev je 
mendčf, da poskus maksimalis tov, vo 

je bilo bombardovan je Zimskega dvor-
ca, sedeža začasne vlade, po vojni ladji 
" Z a r j a " in t rdnjavi sv. Pe t ra in Pavla. 
Dvorec je vzdržal štiri ure, odgovar ja -
joč večjim topovom vojne ladje in trd-
njave s s t rojnimi in navadnimi puška-
mi, preden so se njegovi brani tel j i vda-
li. Znameni t v obrambi dvorca je bil 
ženski ba ta l jon , a ta je bil končno pri-
siljen k vdaji. 

ZA POPOLNO MOBILIZACIJO. 

True t ranslat ion filed with the post 
mas ter at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Mir za vse dežele hoče Lenin. 

Več t ranspor tov iz Kronš t a t t a je do-
spelo v Pe t rograd v sredo, z morna r j i 
na krovu, ki so bili popre j pristaši za-
časne vlade, pravi brzo javka na "Daily 
News" iz Pe t rograda . Poročevalec na -
vaja sledeči izpisek iz nagovora Niko-

podjek dva presenetl j iva napada, ene-
ga na sovražne zakope vzhodno od 
Rheimsa, drugega v okrožju W o e v r e , laja Lenina na zbor delavskih in voja-
vzhodno od Nouilly, in smo privedli I ških delegatov v sredo: 
uje tnikov. 

V zgornj i Alzaciji smo v včeraj-1 
šn jem napadu na nemške pos to janke 
pri Schoenholzu, kakor je sedaj na-
znanjeno, prizadeli sovražniku težkih 
izgub. Število u je tn ikov je bilo 121, 
od kater ih sta dva častnika. Važne 
vojne zaloge, ki jih doslej še n ismo 
mogli prešteti , so prišle v naše roke. 

Ničesar ni izporočiti z ostale f ronte . 
London, 9. nov. — Snoči smo pod-

jeli uspešen napad vzhodno od Harg i -
courta. Nič posebno zanimivega ni 
izporočiti. 

Pariz, 9. nov. — Izvedli smo z uspe-
hom snoči presenetl j ive napade v Ar-
gonih m na desnem bregu reke Meuse 
blizu Avocour tskega gozda in privedli 
naza j u je tnikov. 

a 

t 

T r u e t ransla t ion filed with the post-
mas ter at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Avstrijci zavzeli Asiago. 
Berlin, 10. nov. — Avst ro-ogrske če-

te pr i t iskajo napre j v Suganski dolini 
in v zgo rn j e reke Piave dolini. Po 
obupnem bojevanju po ulicah je bilo 
mes to Asiago zavzeto. 

Laške zadnje straže, ki so se posta-
vile v bran ob pogorskem robu in na 
planjavi, ob stočiščih rek zapadno od 
Livence, so bile odbite. Od Susegane 
do m o r j a so avs t ro-nemške a rmade 
dospele do reke Piave. 

6, 

T r u e t ransla t ion filed with the post-
mas te r at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Zajemajo Lahe ob reki Piave. 
London, 11. nov. — Novice iz Itali-

je so še jako žalostne. Avs t ro-nem-
ške a rmade so zapletene v velikem po-
skusu, zajet i I ta l i jane ob s trani ob 
reki Piave. Navzdol u d a r j a j o skoz 
Tren t in in so zavzele mes to Belluno 
na zapadne mbregu reke Piave, 51 
mil j severno od Benetk. 

T r u e t ransla t ion filed with the post 
mas ter at Joliet, 111., on November 13 
1917, as required by the act of Octobe 
6, 1917. 

Rusko-rumunska fronta. 
Berlin, 8. nov. — Blizu mesta Brody 

in v Moldaviji je bilo s t re l j an je obnov 
Ijeno zda jpazda j . 

1(J17"IC t ranslat ion filed with the pos tmas ter at Joliet, 
' a s required by the act of October 6, 1917. 

on November 13, 

Ob 
B R I V N I C A "BOJEVITEGA" S E D M E G A . 

ii|( * l n e hrivske opreme, na ka tero so bili vojaški novinci v civilu navaje-
Uvrš i " " ' o s < a j a ' ° > toda prizadeve brivccv-dobrovoljcev so bile uspešne in so 

811e zaželene svrhe. 

T r u e t rans la t ion filed with the post 
mas ter at Joliet , 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6. 1917. 

Francoska fronta. 
Pariz, 8. nov. — Med noč jo smo 

"Druba revolucija je bila dovršena. 
Ponudili bomo mir, sprejemlj iv prole-
tar i ja tu vseh dežel, objavili vse t a jne 
pogodbe, prevzeli vso zemljo in uvedli 
nadzors tvo delavcev nad obr t jo . Po-
sledica bo dovrši tev t r e t j e socialne re-
volucije." 

M. Maslov, socialni revoluci jonar in 
bivši poljedelski minister , pris tavl ja 
poročevalec, pravi v -svoji "zadnj i vo-
lji", da je prepričan, da bo kmalu umrl, 
in zapušča svojo kletev na tistih, ki ga 
so poslali v vlado in ga niso podpirali. 

T rue t ransla t ion filed with the post-
mas ter at Joliet, III., on November 13, 
1917, as required by the act of October 

1917. 
Palestinska fronta. 

London, 8. nov. — Okoli polnoči v 
torek so naše čete naskočile turške 
utrdbe južno od Gaze in jih osvojile po 
malem odporu. Prodiral i smo dalje na 
desni do Ali Muntara , griča, ki obvla-
duje mes to na jugu in jugovzhodu; na 
levi do u t rdeb Šeik Redman, kako mi-
ljo izven mesta na severu. Med dne-
vom smo hiteli napre j skozi mes to in 
prodrli do us t ja reke Vadi- l les i , osem 
mil j severno od naših prvotnih linij. 

T rue t ranslat ion filed with the post 
mas ter at Joliet , 111., on November 13, 
1917, as required by the act of Oc tober 
6, 1917. 

Turki bežijo pred Britanci. 

London, 9. nov. — Gen. Allenby po-
roča, da se ob njegovi desni sovražnik 
umika proti I l eb ronu in da naše čete 
ovi ra jo n jegovo umikan j e ; ujele so več 
Turkov in uplenile en t ranspor t . Naše 

ete na konj ih , prodi ra joče skozi Je-
mameh in H u j , 13 odnosno 9 milj 
vzhodno od Gaze, so dospele na južni 
brez reke Vadi l l esu , ena js t mil j se-
verno od »tare turške f ronte , in prišle 
v stik z našimi četami, ki p rodi ra jo od 
Gaze. -

Te zadnje so osvojile severni breg 
reke Vadi Hesu in Herbieh , prodrle do 
železnice in zajele pos to janko, pr iprav 
l jcno po sovražniku ob reki. 

Turške nabrežne železnice glavna 
pos ta ja Beit Hanun je bila tudi zavze 
ta in sovražnika zas ledujemo v smeri 
reke Vadi l l esu . 

Vsa turška a rmada se umika proti 
severu. Več nego' štirideset topov smo 
uplenili. 

T rue translat ion filed with the post-
master at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Kerenskij zmaguje 1 

London, 11. nov. — U p o r boljševi-
kov v Pe t rogradu se bliža svojemu po-
lomu, kakor poročajo . Polki, zvesti 
prvemu ministru Kerenskemu, marši-
r a jo proti glavnemu mestu in v zad-
n jem se vrši jo boji, kakor pravi jo po-
ročila, dospela semkaj danes iz Pe t ro -
grada. 

Organizacija-, ki si je nadela ime 
'Vseruski odbor za rešitev domovine 
in revolucije", je naznanila, da je po-
raz boljševikov stvar le neka j dni ali ur. 

Carskoje Selo, pe tna j s t mil j južno 
od Pe t rograda , k je r je večinoma živel 
bivši car Nikolaj , so lojalne čete ba je 
zavzele, nakar so se uporniki umek-
nili v Pe t rograd v nerednih tolpah. 

Glavna brezžična pos ta ja je sedaj 
pod nadzors tvom lojalnih čet. Rdeča 
straža je bila poražena v Moskvi. Prvi 
minis ter se baje bliža Pe t rogradu . 

T rue t ranslat ion filed *vitU k post-
master at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Amerika v boj za svobodo. 

Washing ton , D. C., 9. nov. — Na 
Ameriki je, rešiti stvar zapadnih na-
rodov, ki se bo ju je jo za samoohrano 
od vojaških s t r eml jen j Nemčije . 

Združene Države m o r a j o pc^taviti 
bo jno moč v velikosti, ki se je zdela, 
doslej n'edoumna, ter v zvezi z Angl i jo 
in Franc i jo porazit i Nemči jo na za-
padni f ront i . 

T o so glavni pojavi, do kater ih so 
prišli predsednik Wilson in n jegovi 
svetovavci v kabinetni seji danes po 
razgovoru o položaju, ki ga so povzro-
čili polom Rusije in porazi I tal i je . 

Pred največjo krizo. 

T o je bila na jvažne jša kabinetna se-
ja, odkar je bilo sklenjeno, napovedat i 
Nemčij i vo jno zadn jo spomlad. P red -
sednik in člani kabineta so se zbrali 
vpričo na jveč je krize v zasledovanju 
vojne po narodih, razvrščenih proti 
Nemčiji . 

Rusi ja je onemogla vsled no t r an je 
zmede. I tal i ja je de jansko ohromela , 
in ka jzer bo kmalu pripravljen, ojačit i 
svoje čete na zapadni f ront i . 

Mirovne ponudbe od Nemčije je pri-
čalfcovati ob zaključku i tal i janskega po-
gona. Če bo zavrnjena , je dolga vojna 
gotova. 

Za vojno do zmage. 

T o je bil položaj, ko so se predsed-
nik in njegovi svetovavci sestali za 
se jno mizo danes popoldne. Ali sve-
tovati kompromis z Nemčijo, ali ukre-
niti vo jno do zmage, ne glede na to, 
koliko časa bi vojna trajala , to je bilo 
de jansko vprašan je pred predsedni-
kom in kabinetom. 

Odgovor j eno na vprašan je je bilo 
hitro. Drug za drugim so kabinetni 
člani in končno predsednik izrazili svo-
ja mnen ja o položaju in o dolžnost i 
Združenih Držav. 

Enog lasno so izjavili, da se Zdru-
žene Države ne smejo obotavl ja t i se-
daj , da zmage nemške vojne mašine 
neizogibno zahteva jo od Amerike, bo-
jevat i se zda j za samoohrano, kakor 
se niso bojevale nikdar popre j — bo-
jevati sedaj bitko, ki se mora izboje-
vati prej ali slej, če se pruski militari-
zem ne uniči. 

T r u e t ranslat ion filed with the post-
mas ter at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Za kaj se poganjajo razne stranke 
danes na Ruskem. 

Maksimalisti — St ranka zahteva ta-
ko j šn jo uvedbo "max imum p r o g r a m a ' 
eks t remnih ali skra jn ih socialistov — 
razdelitev vse lastnine med l judstvo 
enako razdelitev bogastva , vlado po 
zborovanj ih l judstva itd. 

Boljševiki — Maksimalist i , povzdig-
u jem do nezmerne s topnje , ki doda j a jo 
p rogramu maksimalis tov zahtevo za 
internacionalizem ali mednarodnos t , 
b ra t s tvo človeštva, brez vojn, brez ar-
mad, brez mornaric . Najbl iž j i so jim 
v Združenih Državah I. W . W. ( In -
dustrial W o r k e r s of the W o r l d ) . S t ran-
ka je narasla izza ruske revolucije in 

True t ranslat ion filed with the post-
mas ter at Joliet, 111., on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Nove naredbe za vojaški nabor. 

Washing ton , D. C., 10. nov. — "Čas 
je prišel za popolnejšo organizaci jo 
naše bojne moči," je predsednik Wil- -
son izjavil danes v pozivu na vse dr-

ž a v l j a n e te dežele, "zlasti odvetnike in 
doktor je , da sodelujejo* z vo jaškona-
bornimi odbori pri klasifikaciji (po-
razdelbi) več nego devet mil i jonov re-
gistr irancev, ki še niso sklicani k za-
s tavam." 

Pod novimi uredbami, ki jih je spro-
žil predsednik, se imajo moški, ki še 
niso pozvani za službo,, razvrst i t i po 
poklicih, in če se po t rebu je jo za nu jno 
delo v vojne svrhe, se imajo odbrat i za 
to nu jno delo in ne poslati v zakope 
na boj. 

mnogi njenih voditel jev so pre j prebi-
vali v Združenih Državah. 

Socialisti—Kerenskega s t ranka. Pr i -
staši splošnih socialiških vzorov, toda 
pr iznavajoči po t rebo postopne izpre-
nreriibe in neprotivni poprilični rabi 
protišocialiških sredstev do največj ih 
re form (preosnov) . 

Socialni demokratje — Stranka na j -
bol je predstavl jena po profesor ju Pav-
lu N. Miljukovu in knezu Lvovu, ki sta 
bila med voditel j i upora, kateri je s 
prestola vrgel car ja . 

Je še na tucate drugih manjš ih s t rank 
na Ruskem, katere so vse razrastki 
teh ter so med nj imi minimalisti ( tako 
blizu reakcionar jem ali nazadn jakom 
kakor ruska, demokraci ja sedaj dovo-
l ju je) Nin vojaške stranke". 
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Iz slovenskih naselbin. 

Joliet, 111, 12. nov. — Že drugo ne-
deljo, dne 25. t. m , se prične fair slo-
venske cerkve sv. Jožefa. Šolske de-
klice in dečki že pridno ponu ja jo knji-
žice, da se podpišete vanje, kar vas 
s tane samo S ali 10c, a za tak majčken 
trošek vam je zagotovl jeno upanje, 
da zadenete srečno številko in lep do-
bitek. Da sta na kontestu gg. Matthew 
Golobič in Joseph Slapničar, smo že 
poročali. Danes nam je še dodati, da 
sta na kontestu tudi dve zastopnici 
našega vrlega ženstva, in sicer gospo-
dični Frances Čulik in Mayme Stefa-
nich. 

—Iz bolnišnice sv. Jožefa. G. Ant. 
Kastello iz La Salle, lit., je prišel zad-
n jo sredo opoldne v Joliet in ob 4. uri 
popoldan je že bil operiran na kili v 
bolnišnici sv. Jpžefa; operiral ga je dr. 
Ivec. — V soboto je bil operiran na 
kili mr. Frank Metesh. — Gospa Mary 
Stonicli, soproga trgovca g. George 
Stonicha, ki je bila operirana dne 16. 
oktobra na nevarno razvitih žolčnih 
kamenih, se počuti prav dobro in za-
pusti bolnišnico te dni, kakor nam po-
roča Rev. J. l l a z n i k . — Nadal je je bila 
operirana na nekefn turu Johana Jur-
šinovič. — Mlademu ' Franku Juričič, 
sinu rojaka fylichaela Juričič, bodo 
pre jkone morali odrezati nogo. 

— Nevarno bolan vsled raznih pos-
ledkov osiacelosti leži doma rojak 
John Težak, Ross >treet. V soboto 
je bfl previden. 

—Dva nova odlomka. Kakor zna-
no, bo pevsko-dramatični odsek dru-
štva sv. Cecilije št. 12. D. S. D. so-
deloval pri veliki pevski in dramatski 
predstavi, ki jo priredi pevsko-dram. 
druš tvo '^Slovenija1' V La Šaliti, 111, 
dne 25. nov. t. 1. v prid tamošnj i novi 
slovenski cerkvi. Na programu bodo 
tudi odlomki iz prekrasne opere "Cor-
nevillski zvgnovi", ki jih bo predstav-
ljalo in pelo jolietsko društvo sv. Ce-
cilije, s pri jaznim Sodelovanjem po-
sebnega moškega zbora in pod vod-
stvom gospe A. Nemanicheve. Do-
tične part i je iz omenjene opere smo 
videli in slišali v Jolietu letos. Naši 
l .asal lčanje pa bodo gledali in slu-
šali še dvoje dodatnih odlomkov iz 
i .te opere, ki sta bila naknadno po-
slovenjena in naštudirana, namreč "Le-
genda o zvonovih" in "Večera tiste-
g a . . . " Po temtakem se obeta najlepši 
duševni užitek vsem, ki se udeležijo 

slovenske pevske predstave v La Sallu 
dne 25. t. m. 

— "Mlinar in njegova hči" v Chica-
gu. Včerašnjo nedeljo popoldne je 
Slovenski dramatični klub "Danica" 
v Chicagu uprizoril znano žaloigro 
"Mlinar in njegova hči". Predstave 
se je udeležilo prav lepo število naših 
jolietskih ljubiteljev slovenske Talije. 

— Korporal Frank Mali je bil v 
petek in soboto na dopustu pri svojih 
starših na Nor th Broadway. Bil je 
svoje dni že na Honolulu kot dobro-
voljec v Stric Samovi službi. Sedaj se 
je vrnil prek Indianapolisa k svojemu 
polku v Kentucky, odkoder pojde v 
kratkem na Francosko v zakope, da 
primore do zmage v vojni prot i kaj-
zerju. Bog daj srečo! 

— Ali dobimo sneg? Izza dne l . 
novembra smo imeli krasno vreme 
indijanskega poletja. Tako tudi vče-
ra j šn jo nedeljo, ko so vsi Martini in 
Davorini obhajali svoj god. Toda 
stara slovenska prislovica pravi: "Na 
sv. Mart ina dan solnce — čez tri dni 
sneg." In boj imo se, da se utegne ta 
pregovor uresničiti tudi pri nas letos, 
kaj t i danes se vreme kisa in kremži, 
in vse ozračje "diši" po snegu. 

— Sladkorja ali cukra v večji meri 
je koma j dobiti v Jolietu, akoravno 
ga je dovolj v deželi. V nekaterih 
groceri jah ga v soboto nisi mogel ku-
piti nad dva funta. Pravijo, da je 
vzrok to, ker cukra premalo dovažajo, 
kaj t i železnice m o r a j o prevažati na j -
prej vojne potrebščine. 

— Gospodinje, varčuj te! 

— Jolietski grocer j i posvarjeni. 
Col. Fred Bennitt , živilski upravitel j 
(food adminis t ra tor) za Will county, 
je posvaril grocerje , ki se ne držijo 
predpisanih cen za razna živila. Izjavil 
je, da bo ravnal s t rogo po navodilih, 
katera pre jme te dni od državnega 
živilskega upravitel ja Wheeler ja , ter 

DR. GREGORIN S L O V E N S K I M 
PROSTOVOLJCEM. 

(Iz "Jugoslovenskega Svijeta".) 

kaznoval vsakega grocerja, kateri na- ^ ^ k o j f i j e v z d r ž a l d o d a n e s > k Q s e 

vija cene vkljub izdani prepovedi. 
— 11,000 žensk se je registriralo 

tukaj zadnji teden in je s tem zago-
tovilo vladi svojo podporo v vojni 
krizi. V slovenski šoli sv. Jožefa se 
jih je registriralo 200, v hrvatski šoli 
B. D. M. 30, v slovaški šoli sv. C. in M. 
550, v nemški kat. šoli sv. Janeza 
123, v Rockdalu 204 itd. 

— V bližnjem Rockdalu se že pri-
pravl ja jo na veliko božično veselico, 
ki jo priredijo v Mavričevi dvorani v 
torek, dne 25. dec. t. 1. Igrala bo 
Slovisnska godba. Ples bo od 3. pop. 
do 12. ure zv. Vstopnina 50c. Dame 
proste. 

—Pisma v jolietskem poštnem ura-
du imajo: Juric Marija, Musich A. 

— Ob priliki ženitovanj, krstov, po-
grebov in drugih slučajih, ko potrebu-
jete avtomobil, se oglasite pri meni, 
ki imam 7 passenger l imousine-avto-
mobil za vse potrebe. Chicago tel. 
2575, N. W . PUone 344 — A. Nema-
nich, Joliet. Adv. 

bliža dan našega vs ta jenja , naše konč 
ne zmage nad stoletnim krvnikom, na-
jič zlate svobode v vzajemnost i z na-
šimi krvnimi brati. 

In zopet nam pomagajo v tem po-
slednjem odločilnem boju naši veliko-
dušni francoski pri jatel j i ; žnjimi nam 
prožijo roko pomočnico, ukupno z dru-
gimi velikimi narodi, sinovi svobodo-
ljubne, demokratske severno-ameriške 
republike, pod koje zvezdnato zastavo 
se bodete borili. 

Bodite ponosni, da se Vam je boriti 
v t a k o imenitni družbi, ne le za svojo 
domovino, nego i za večne ideale pra-
vic človeča^stva proti barbarskemu na-
silju in proti krivici. 

Spominja joč Vas na našo pesem: 
"Mi vs ta jamo in Vas (Nemcev) je 
s t rah!" — kličem Vam, mladi junaki, 
z našim pesnikom Jenkom: 

Naprej zastave Slave, 
Na boj junaška kri; 
Za blagor očetnjave 
N a j puška govori! 

Joliet, 111, 12. nov 1917 — Cenjeni 
g. urednik! Že je preteklo precej časa, 
kar nisem nič poročal. No, sa j tudi 
danes ne bo o ničemur drugem, kot o 
društvenih stvareh. 

Tem potom naznanjam članom dr. 
"Triglav", da bode mesečna seja dne 
18. novembra, to je pr ihodnjo nedeljo, 
in to zaradi tega, ker 25. novembra 
ide nekaj članov v La Salle z društ-
vom sv. Cecilije. Zatore j na j vsaki 
član to vpošteva, da potem ne bo zo-
pet nobene pomote. 

D a l j ^ t u d i naznanjam, da priredi dr. 
"Triglav" dne 2. dec. t. 1. krasno igro 
"Kcpoštev ali Gorski duh". Igra je 
pisana v šaljivem tonu, a jako podučna, 
ker pisatelj v živi sliki predstavlja, 
kam človeka pripelje lakomnost . Vloge 
so v dobrih rokah. Zato vl judno že 
setlaj vabim občinstvo od blizu in da-
leč, da se udeleži omenjene predstav,e. 
Vstopnice se dobe pri vseh članih dru-
štva, in sicer prednji sedeži 50c, zadaj 
25c. Cenjene sobrate pa prosim, da 
se potrudi jo kolikor je največ mogo-
če, da bodo razprodali več vstopnic. 

Pozdrav! M. Rakar, tajnik. 

Kansas City, Kans, 10. nov. — (Sv. 
misijon za Kansas City, K a n s , od 26. 
nov: do 2. dec.) S tem želim naz-
naniti našim ljubim Slovencem v tem 
mestu in okolici, da je župnija sv. Dru-
žine v Kansas City, K a n s , tako srečna 
da bo imela sv. misijon; katerega bo 
vodil Rev. F. J. Ažbe, sedanj i župpik 
stbvenske župnije v Waukeganu, 111. 
Ta velečastiti gospod je Slovencem že 
obče znan kot izvrsten govornik in 
pridigar, in pri zadnji konvenciji K. S. 
K. J. je bil tudi izvoljen za duhovnega 
vodjo te dične organizacije. Za ta 
misijon se pričakuje še drugi sloven-
ski' duhovnik, ki bo pomagal temu čas-
titemu gospodu in mis i jonar ju pri spo-
vedi itd. 

Sv. misijon se bo pričel v pone-
deljek, dne 26. novembra ob 9. uri do-
poldne s sv. mašo in zaključil dne 2. 
decembra pri slovesni službi zvečer. 
T ra j a l bo tore j cel teden. Natančni 
vzpored hočem še pozneje objaviti . 

(Rev.) Jno. Perše. 

O priliki si jajne vojaške parade jug. 
prostovoljcev v Maržilju, je pozdravil 
član Jug. Odb. g. dr. Gregorin Sloven-
ce s sledečim nagovorom: 

Brat je Slovenci, jugoslovanski ju-
naki! 

Kakor stari borilec našega sloven-
skega naroda proti nemškemu nasil-
stvu sedaj umirajoče Avstri je smatram 
za svojo dolžnost, da spregovorim ne-
koliko besed Vam, mladi junaki, v-tem 
pomembnem trenotku, ko prihajate iz 
dalnje, da pojdete se borit s puško in 
mečem v roki za svobodo in za boljšo 
bodočnost Slovencev in istokrvnih 
bratov Srbov in Hrvatov. 

Naš narod je malo poznan v širo-
kem svetu, akoravno si je prvi med 
Jugoslovani — in to že v početku dru-
ge polovice šestega stolet ja — ustvaril 
svojo samostalno državo. 

Poznan je malo raditega, ker je žali-
bog tudi prvi med Jugoslovani, in to 
že v deveterti s toletju izgubil svojo sa-
mostalnost , bivši zasužnjen na jpre j 
Nemcem in potem Habsburžanom, ka-
terim je bil na poti za g radn jo nem-
škega mostu od severnega Belta do 
južne Adrije. 

Ali akoravno zasužnjen, znal si je 
naš mali, a žilavi narod ohraniti svoj 
jezik in svojo narodno samozavest, bo-
reč se neprestano proti germanizaciji, 
nadeja joč se boljše bodočnosti ter zve-
sto vršeč svojo večstoletno nalogo, 
biti jezom proti prodiranju Nemcev na 
Adrijo. 

V tmine nemškega nasilstva prodrl 
je žarek svobode, ko so pred malo več 
nego sto leti Francoz je pod Napoleo-
nom I. ustvarili ilirsko kraljestvo. 

Žalibog je bila ta doba le kratka — 
tra ja la je koma j štiri leta — a je ven-
dar zapustila t ra jne sledove v našem 
narodu. Duh francoske svobode oži-
vel in ojunačil je naš narod za dalnje 
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IZ S T A R E D O M O V I N E . 
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Smrtna kosa. 
V Dragomlju je umrl ondotni po-

sestnik in trgovec Josip Štefanič v sta-
/rosti 60 let. Zapušča ženo in četvero 
otrok. Svoječasno je bil tudi župan in 
načelnik kra jnega šolskega sveta. 

V Sv. Križu pri Kostanjevici je umrl 
posestnik Janez Kerin, star 76 let. Bil 
je priden in dober gospodar in si je 
iz početnih malih razmer pridobil veli-
ko premoženje. Bil je eden prvih, ki 
je po tr tni uši regeneriral vinograde na 
Dolenjskem in eden prvih zadrugar jev-
posolničarjev. Za slednje je žel samo 
nehvaležnost ljudi, za koje mnogo sto-
ril. ' 

Na soški f ront i so padli sledeči Slo-
venci: poročnika Šibic in Zafošnik ter 
praporščak Vošnilnik. Odkod so do-
ma, se ne poroča. 

Potresi na Dolenjskem. 
Iz okolice Cerklje pri Krškem, 1. 

septembra. Minulega meseca je bil 
pri nas ob nasleanjih dneh potres: 

1. avgusta je bilo ob treh popoldne 
močnejše vznemir jen je tal. 

2. avgusta je bil ob 9. uri 12 minut 
dopoldne precej močan sunek, t ra ja joč 
pot sekunde, spremljan z rahlim bob-
nenjem. Okna so nalahno zazvenela, 
lahki predmeti so se za spoznanje pre-
maknili. Ob 7. uri 45 minut zvečer pa 
je bilo le hipno t repetanje , tla so se 
lahno vznemirila. 

4. avgusta je bil ob 10. uri 25 minut 
dopoldne močan sunek, spremljan z 
močnim bobnenjem. Poslopja so se 
močno stresla, premaknilo pohištvo, 
okna so zazvenela, viseči predmeti so 
se majali . Občutili so ga skora j po 
vsej okolici ter je ljudi močno vzne 
mirilo. 

19. avgusta je bil ob 9. uri 55 minut 
dopoldne močnejš i sunek od spodaj , 
t r a j a joč pol sekunde, spremljan z do 
kaj glasnim bobnenjem. Zagugalo se 
je zidovje in pohištvo za spoznanje, si 
cer brez vseh posebnosti . Nekateri so 
baje čutili dva s tresl ja ja . 

20. avgusta ob 11. uri 54 minut do-
poldne so posamezni l judje občutili 

močnejše vznemir jenje tal. Ob 2. uri 
35 minut popoldne so pri mirnejšem 
delu zaposleni l judje občutili sunek z 
rahlim bobnenjem. Lahkejši predme-
ti so se za spoznanje premaknili. 

V noči od 21. na 22. avgusta je bil 
ob 12. uri 10 minut po polnoči silen 
udar od spodaj, da je vzdramil ljudi iz 
spanja. Sunek je trajal nad eno se-
kundo, med t resenjem je' še dvakrat 
prav občutno buknilo, močno je zavr-
šalo, nato zabobnelo, zamolklo rohne-
nje se je še dokaj časa slišalo. Topot 
se je močno streslo, škripalo je zidov-
je in t ramovje, zazvenela okna, svinje 
so se zbudile, kokoši so jele kokodaj-
sati, ljudi so tu pa tam nastale večje 
in manjše razpoke, tudi nekaj beleža 
je baje padlo ponekod. 

22. avgusta je bil ob 10. uri 5 minut 
dopoldne hipni močnejši sunek z rah-
lejšinr bobnenjem. Ob 4. uri 35 minut 
popoldne pa je bil rahel sunek od 
strani. 

23. avgusta je bilo ob 4. uri 25 minut 
z ju t ra j rahlo zibanje v dveh presledkih 
t ra ja joče nad pol sekunde, čulo se je 
rahlo brnenje. I z spanja me ni vzdra-
mil, bil sem pred četrt ure še vzbujen. 
Ob 8. uri 50 minut dopoldne pa je bilo 
zopet rahlo vznemir jenje tal. 

27. avg. je bilo ob 8. uri 55 min. dop. 
močnejše vznemir jenje tal. 

Poroke, 

Poročil se je F ran jo Golob, učitelj 
v Dol. Pirošici, z gdč. Minko Weinber-
ger jevo iz Zagor ja ob Savi. 

Poročil se je Alojzi j Demšar, posest-
nik in usnjar v Železnikih, z gospico 
Franico Košmelj , posestnika hčer jo 
tamkaj . 

Dobili so ga. 
Tržaška policija je preko mnogih 

oseb izsledila končno enega izmed po-
narejalcev krušnih izkaznic. Bil je to 
341etni litograf Ivan Boenco, uslužben 

li tografij i Gut tmann v ulici Cecilia 
Rit tmeyer. Boenco je krivdo v celem 
obsegu priznal; tri plošče, s katerimi 
je ponarejal izkaznice, so našli v tis-
karni. Boenco je prodajal izkaznice 
po 60 jvin. raznim ženskam iz okolice, 
le-te so potem kupovale kruh v goto-
vih prodaja lnah po 1—2 K kilogram, 
nato ga pa prodajale po istrskih vaših 
po 3 krone kilogram. Boenca in več 
žensk so zaprli. 

Pomanjkanje vode. 
Voda je jela pohaja t i zaradi suše tu-

di t ržaškemu vodovodu in oblast nu jno 
poziva občinstvo, naj ne trati vode. 

1500 grozdov na eni trti. 
Osješka "Hrva tska Obrana" poroča: 
V Orahovici ima na svojem dvorišču 
upokojeni šolski ravnatelj Ivan Zam-
bory prekrasno tr to, na kateri je letos 
nad 1500 grozdov, kar je v resnici po-
sebnost. Sploh pa je tr ta letos po-
vsodi jako dobro obrodila, posebno pa 
v tem kraju. 

Novice iz Maribora. 
Našim nemškutar jem je vsaka slo-

venska pridobitev trn v peti. Ne gre 
jim v glavo, da se tudi pri nas tu in 
tam prične širiti smisel za prakt ično 
narodno delo. V zadnjem času je pre-
šlo par hiš po mestu in bližnjih pred-
mestj ih v slovenske roke. T o daje po-
vod, da kriče hujskači vse mogoče in 
nemogoče v svet. Najbo l j se pa jeze, 
kadar pride v slovenske roke posest, 
ki je dotlej bila v znano nemškonaci-
jonalnih rokah. V tem slučaju se ve-
dno in v e d n o p o n a v l j a krik, da mi ne 
damo ničesar za vojna posojila, zlasti 
ne naši denarni zavodi. T o je seveda 
nesmisel. Naši denarni zavodi prav 
nič ne zaos ta ja jo za nemškimi. Me-
stna "Sparkassa" je seveda podpisala 
vojnih posojil že precej, a ta zavod to 
lahko stori, saj je dovoljeval že tudi 
naravnost never je tne subvencije kazin-
skemu društvu in gledališču ter obeina 
skupaj. Tu se je brez potrebe izmeta-
lo kar stotisoče v par letih. Gonja, ki 
se jo uprizarja proti šireifi se slovenski 
posesti v Mariboru, bodi vsem migl jaj , 
dokaz, da smo na pravi poti. Če osta-
ne to delovanje tudi v bodoče, recimo: 
dosledno, potem bo delo v narodnem 
oziru v marsičem pri je tnejše in uspeš-
nejše. 

Strah, da nam je t roje vojnih let na 
narodni zavednosti naših ljudi v mestu 
in okolici zelo škodovalo, se, hvala Bo-
gu, ne uresničuje. Narodna zavest je 
v marsikakem oziru šp narasla. 

Naše zavedno ljudstvo, kl jub vojni 
iii gospodarskim težavam, željno pri-
čakuje časov, ko se bo moglo zopet 
zbirati. Da bo to mogoče, uporabimo 
po možnost i vsako priliko. So težave, 
a dobra volja jih zmore. Predvsem 
pa moramo skrbeti, d<i se izprazni Na-
rodni dom. Pros torov je v Mariboru 
drugih dovolj. Treba je pritisniti, da 
gospodje na magis t ra tu s tore svojo 
dolžnost. Mestno gledališčp se je iz-
praznilo v nemške namene in Narodni 
dom se mora v našel 

Epidemične bolezni, med njimi prav 
posebno griža, se širijo po vsem mestu 
s s t rahotno naglico. Glavni vzrok je 
seveda v prvi vrsti slaba prehrana me-
stnega prebivalstva in nadalje že me-
sece t ra ja joča velika vročina in suša. 
(Ta dopis je pisan koncem avgusta. 
Op. ured.) Tudi umrlj ivost je zelo 
velika. K vsej te j bedi pride tudi po-
man jkan je vode. Suša je izpraznila 
vodotoke na Pohor ju . K o m a j da je je 
za skra jno potrebo. Da bo do .tega 
moralo priti, je vedel vsak pameten 

človek, in zahteva, da se odpre vod-
njake-studence, je bila splošna. Naši 
mestni vsevedneži so bili drugega nine 
nja in tako se je tudi zgodilo. 

Zadnje dni minulega tedna smo ime-
li v okolici kar dva roparska umora. 
V nedeljo j ima je sledil še t re t j i v Sliv-
nici. V tem slučaju gre za tatvino 
poljskih sadežev. Morilec je bil to-
rej gnan k svojemu groznemu činu 
vsled lakote. Ubit je bil poljski straž-
nik Špuraj , dočim se o morilcu doslej 
še prav ničesar ne ve. Domnevajo , da 
je bil boj med stražnikom in morilcem 
ta tom hud. So to žalostni pojavi na-
šega žalostnega časa. Žalostno je to, 
tem bolj žalostno v tem zadnjem slu-
čaju. Naš okra j je eden najrodovit-
nejših, a menda ravno zato smo mi ti-
sti, ki na Štajerskem najbol j s tradajo. 
Bog nas reši raznih gospodov, okraj -
nih glavarjev in njihovih prehranjeval-
nih odborov! Ti umetnik? v prehra-
njevalrtjh vprašanj ih so nam danes o-
besili na vrat n .pr. za nakupovanje 
krompir ja — trgovca železninarja! 

T rue translation filed with the post-
master at Joliet, 111, on November 13, 
1917, as required by the act of October 
6, 1917. 

Makedonska fronta, 

Pariz, 8. nov. —- Živahno topniško 
bojevanje se je vršilo blizu Sokola in 
severno od Bitolja včeraj. Patrolni 
spopadi so bili blizu jezer. 

Berlin, 8. nov. — V ovinku Črne re-
ke je topniško bojevanje naraslo. 

Ženski klobuki iz aluminija. 

Bostonski pisatelj ih založnik John 
.Benyon je prišel do zaključka, da se 
da žens/ki potrat i v klobukih napraviti 
konec le na ta način, da se postavnim 
potom odpravi današnja moda ženskih 
klobukov; ženske bi morale nositi pred 
pisane klobuke i r aluminija, ki bi ga 
vsako dekle že V zgodnji mladosti do 
bilo brezplačno. Takemu klobuku se 
lahko da kakoršnakoli oblika in bi za-
dostoval eden za vse življenje. Na ta 
način bi se v Ameriki prihranila na le-
to 1 milijarda in 500 milijonov. 

Za en "napoleon" 150.000 frankov. 

Belgrajski odvetnik Petrovič je pre-
jel od francoske vlade 150.000 frankov 
za eden izmed desetih prvih zlatov po 
20 frankov s podobo Napoleona I , ki 
so bili 'kovani leta 1806. v Parizu v 
spomin ustanovitve francoskega ce-
sarstva. Tak denar je dozdaj manjkal 
v francoskih državnih zbirkah kovanih 
novcev. Petrovič je bil podedoval 
dragoceni zlatnik od svojega starega 
očeta, ki ga je bil prejel v dar od 
maršala Marmonta pri osvojitvi Du-
brovnika leta 1806. 

Zabasanost 

i 

se navadno hitro prežene, če se rabj 
Severove Je t rne Kroglj ice (Severa's 
Liver Pills). Mr. Tomž Sialko iz 
Manifold, P a , rtam je pisal: " P o rab-
l jenju Severovih Je t rn ih krogljic sem 
redno hodil na stran in postal zdrav." 
— Severove Je t rne krogljice so izvr-
stni lek zoper vse je trne nadloge, za-
basanost, glavobol, zmedelost, riganje 
in nemirnost duha. Cena 25 centov v 
vseh lekarnah. Če jih ne dobite v bliž-
nji lekarni, pišite ponje naravnost na 
W. F. Severa C o , Cedar Rapids, 
Iowa. — Adv. Oct. I 

A N T O N STRAŽIŠNIK, 
1219 Summit Street, Joliet, Illinois. 

Karpenter in Kontraktor., 
Stavim in popravl jam hiše in druga 

poslopja. P redno oddate kontrakt 
ali delo, vprašaj te za moje cene. 
Vse delo jamčim. 

Carl Schreiber 
Chicago Phone 3496. 

519 Marble St. :: Joliet, Illinois 

S L O V E N S K I 
BARV AR I N SLIKAR, 

Barvam poslopja, znot ra j in zunaj« 

ter opravl jam vsak posel, ki spada * 

barvarskega obrta podijbčje. 

Obešam stenski papir. 

LOVCI! 
| 
) Nikjer ne dobite tako finih pušk in streliva, kakor v 
j naši veliki trgovini. 

^ Lovska sezona je tukaj in sneg bo kmalu pobelil, da 
^ bo mogoče zaslediti zajca. 

i Poglejte v naše pročelno okno, kjer imamo razpostav-
\ ljene puške in lovske potrebščine. £ 
| Prinite in videli boste, da je naše blago najmoderneje 

a cene pa vedno zmerne. 

iRobt. Meers, 
I . 
| 203-205 Jeff erson Street, Joliet 

S i t n N s e 

Union Coal & Transfer Co. 
5 1 5 C A S S H T K E E T , J O L I E T , I L L . 

« 
i r * i » n o a n d F u r n i t u r e M o v i n g . 

Chicago telefon 4313. North weitern telafoa 41* 

Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod 
Ustanovljen 1. 1895. 

( 

Anton Nemaniph in Sin 
1002 N. Chicago Street 

Konjušnica na 205-207 Ohio St., Joliet, 111. 
Priporoča slavnemu občinstvu svoj zavod, ki je eden največjih * 

mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Jolietu in na?" 
tvaške vozove in kočije. 

Na pozive se poiluži vsak čas ponoči in podnevu. 
Kadar rabite kaj T naii stroki se oglasite ali telefonajte. Chicag* 

tel. 2575 in K. W. 344. 
Naii kočijaii in tm delavci »o Slovenoi. 
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( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 
T Z J E D I N J E N I H DRŽAVAH 

S E V E R N E A M E R I K E . Sedež: JOLIET- ILL. 
Vst&novljena 29. novembra 1914 

Inkorp. v drž. III., 14. maja 1915 
Inlcorp. T drž. Pa., 5. apr. 1918 

6RUŽBINO GESLO: "VSE ZA VERO, DOM IN NAROD." "VSI ZA ENEGA. EDEN ZA VSE." 

y G L A V N I O D B O R : 

Predsednik G E O R G E S T O N I C H , 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
I. podpredsednik J O H N N. P A S D E R T Z , 1506 N. Center St., Joliet, 111. 
II. p o d p r e d s e d n i k . . . . G E O . W E S E L I C H , 5222 Keys tone St., Pittsburgh, Pa. 
Tajnik . . . J O S I P K L E P E C , Woodruff Road, Joliet, 111. 
Zapisnikar A N T O N N E M A N I C H , Jr., 1002 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Blagajnik .V J O H N P E T R I C , 1£>2 N, Broadway, Joliet, III. 

•L 

N A D Z O R N I O D B O R : 

J O S I P T E Ž A K , 1151 North Broadway, Joliet, Illinois. 
M A T H O G R I N , 12 Tenth St., North Chicago, Illinois. 

J O S I P M E D I C , 918 W . Washington St., Ottawa, III 

F I N A N Č N I I N P O R O T N I O D B O R : 

S T E F A N K U K A R , 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois. 
J O H N J E R I C H , 1026 Main St., La Salle, Illinois. 

J O H N J. Š T U A , B o x 66, Bradley, Illinois. 

G L A S I L O : A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , J O L I E T , I L L . 

ttAJEVNO D R U Š T V O Z A D. S. D. se sme ustanoviti s 8. č lani( icami) v 
kateremkoli mestu v državi Il l inois in Pennsylvanij i z dovoljenjem glav-
nega odbora. Za pojasnila pišite tajniku. 

V . , pisma in denarne pošiljatve se naj naslove na tajnika. — V s e pritožbe 
• e naj pošljejo na 1. porotnika. 

Zadnja kmečka vojska. 
0 ZGODOVINSKA POVEST IZ LETA 1573. EJ 

Spisal Avgust Šenoa. — Iz hrvaščine poslovenil L. J. 
ffisi®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®® 
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(Da l j e . ) 
• " K d o si t i?" v p r a š a Tah i . 

"Matija Gubec ," odgovori k m e t mir-
r ° , a srčno. 
Gospodar upre svoj pogled v Gubca. 

Gubec? Gubec?" vpraša . "A, r e s ' J z 
Gornje S tubice si, k a j ne?" 

' 'Sem, vaša mi los t ! " 
"Oni krivi p re rok , oni kmečk i b.>g," 

P r iPomni p o r o g l j i v o g o s p o d a r , " m o j 
tlačan." 

"Tlačan gospode stubiške," odvrne 
Gubec mirno. 

"Cesa prosiš , redki gost , kakšne mi-
losti?" v p r a š a Tah i , "oho l si, kako r 
c^jem, n i sem te še videl ." 

"Nisem prišel, da V a s prosim milo-
5ti>" odgovori kmet, "ampak pravice." 

Kmet in pravica?" se začudi T a h i . 
"Da, mi los t , slišal sem, da vaša mi-

'°st vp i su je naše mladen iče v kon jen i -
ke." 

"Da, in k a j p o t e m ? " 
. "Slišal sem, da je vpisan tudi A n d r e j 
- ° g a j i č iz Stubice, sin m o j e sesrtre." 

"Ah, da ! M o g a j i č ! Da , vp isan j e ! " se 
sPomni Tah i . ' 

A. J u r i j je svoboden kme t , " reče 
Gubec, " o n j e d 0 i ž a n iti s a m o na ban-
sko vojsko , pa seda j se ženi ." 

| 'Kaj b r iga to t ebe?" 
. N jegov u jec sem, n a m e s t n i k oče ta 
,n ma te re ! Br iga t i se m o r a m t o r e j z a n j 
1,1 Prišel sem, da s p o m n i m vašo gnado . ' 

K a j s v o b o d n j a k ! " z a m a h n e Tah i , 
to Z m e n o j p o j d e 

se ženi t i . S e d a j 
m e n o j . N ičv rednež je, 

me nič ne br iga . 
n a vo jskp . N e s m e 
Ves- Mo 
"^'oga pri hiši." 
^ Svoboden človek je," odvrne Gu-
, e c mirno, "ne more na vojsko, ker se 
*eni." 

• 1'erenc!" zakriči z o k n a gospa H e -
ti vse to m i r n o pos lušaš?" 

Nikakor ne ! " plane T a h i in zaviht i 
• n ikdar , kmečk i pes !" in z a m a h n e 
Gubca. 

j Stojte, gospod , " o d v r n e m i r n o k m e t 
" J ' ° 8 l e d a o s t r o Tal ia , dvignivš i roko. 
šlc° m e ®e n ' "dar i l , kakor tu r -

® sablja v k ra l j ev i s lužbi ." 
^ ' 0 a P o d a r j u sus jedskeml i o m a h n e ro-
kiii " a t o Pa oš ine z o č e s o m 

,7* Pa reče : 
i,. 0 v e j t e mi, mi los t i j iv i gospod , k a j 

, ^ ' r a v a t e z J u r i j e m ? " 
^ 0 boš kmalu videl, pes, a m e d t e m 

' ' ) r z d a j svo j jezik in ne hodi 
iio ' S e ' d r u g a č e te d a m vpreči rav-
j4r " a " e d e l j o p red s tub i ško ce rkv i jo v 
Ulj , ' zavpi je T a h i in odide z nagli-
S n - a k i p ro t i u t r j e n e m u gradu . A 
Proti

 s t ' *»e zobe, s t i sne pest i , pog leda 

''T V l , l 0 ' i e n i 1 1 g r adu in r j :če: 
1»t()U" " ' c n l a ' u videl, ub i j avec ! " 
v4s P a ° d ' d e b r z o navzdo l po b regu v 

VII . 

0 je plaval inesec nad Brdov-
" " " j e , s t o j e č nep remično , se je 

v l» j i ( l ' 1 " v meseč in i k a k o r s r e b r o ; 
Je ijj| 1 J c g r o b n a t iš ina, v oknih v vasi 

j(,J Povsodi t e m n o , s a m o v eni 
J t «tai 8 ° r e l a ®c luč. Za o g r a j o te hiše 

a p red n j o mladi J u r i j 
H C Deklica se je naslanjala z 
"icno ," a °Krajo, a l ice je imela obr-

Proti mesecu. T e m n e oči so ji 

čudovi to p lamte le v nebo , a na obrazu 
ji je igral na smeh , k a k o r da s a n j a o 
r a ju . J u r i j se je nas loni l na kol in g le-
dal mladenko , pa se je ni m o g e l na-
gledat i . 

" J ana , " reče mladen ič z m e h k i m gla-
som, "t i je-li prav, "da je t ako pr iš lo?" 

" Č e m u vprašaš , J u r i j ? " o d v r n e mla -
denka s m e j e se. "Vede la sem in ti 
ver je la , da m e ne boš prevar i l , ke r si 
poš t ena duša, a n i sem nit i san ja la , da 
b o m t ako h i t ro tvo ja . Čis to s t r a h me 
j e in ne v e r u j e m s k o r o t e j h i t r i sreči ." 

" K a j te je m o r d a m e n e s t r a h ? " vp ra -
ša mladenič . 

"Vid iš ga ! Misliš , da se te bo j im? 
K a j še! J a z se ne bo j im n o b e n e g a mo-
škega. I n čemu tudi? Ali n e k a j se 
mi je zavr te lo v glavi, ko si mi oni dan 
povedal , d a te hoče odgna t i med T u r -
ke in da se -bova v k r a t k e m poroči la . 
N i sem vedela, bi-li joka la ali se sme-
jala. Či^to m e š a se mi ." 

" N e b o j se, J a n a , tudi ta sk rb ti bo 
preš la , a čez n e k a j dni se boš p repr i -
čala, da je gola resnica ." 

"Gle j , " pr ične dekl ica v šali, "p reva -
ril si m e ! M o j Bog, kako je t o ne-
r o d n o ! " 

" K a j je n e r o d n o ? " začudi se Ju r i j . 
" E h , m a r l j i v o sem predla, in dos t i 

sem, hvala Bogu, napred la , a ma lo od 
tega je s t kanega , še m a n j pa izgotov-
l j enega . S k o r o me je s r am." 

" N e u b i j a j si s t e m glave, J ana , to 
l ahko še pozne j e nared iš . " 

" D a , pozne je , a k a j po reko tvo j i do-
mači , ko bodo šteli per i lo na p r s te in 
mi oči tal i pr i vsaki žlici, da sem priš la 
p r azna pod s t reho . A ne m o r e m po-
maga t i . H o t e l a sem vse lepo pr i red i t i 
in bi lo bi i zgo tov l jeno , da mi ni očka 
govor i l : Ne kvar i si ponoči oči ; t i ne 
veš, kako velik da r bož j i so, a na sva t -
bo lahko čakaš Je do t r e t j i h konope l j . 
T u d i j az sem bila is tega m n e n j a in do-
sti sem plakala , a s e d a j mi pade sva tba 
pred noge , klopčiči pa še više na za-
pečku. P r a v žal mi je ." 

" T i je ma r i žal iti z m e n o j ? " 
" P o j d i , " se razs rd i deklica m a l o in 

udar i žen ina z - d l a n j o po plečih, " k a k e 
n e u m n e šale so to? T e ni s t r ah Boga, 
da p r e o b r n e š v s a k o besedo na s labo? 
Če bi ti vedel, da mi je žal iti s t ebo j , 
bi niti ne šla. A to me boli, da p r idem 
taka v t v o j o hišo. A k o sem s i rota , ni-
sem bcračica ." 

" I . e j , lcj, kako je vzkijjpl ta p iskr-
ček," se n a s m e h n e Jur i j , p r ime dekl ico 
za obe r amen i in j i pog leda veselo v 
obraz . " E j , J a n a , dušica, ne muči se 
s e d a j s p re jo . S a m o da si mo ja , m o j a . 
Za d r u g o se ne m e n i m . N a j ti le kdo 
reče žal besedo, kos t i m u b o m polo-
mil ." 

Dekl ica se n a l a h k o izvijc iz n j egov ih 
rok in se u m a k n e za dva ko raka , a on' 
reče : ^ 

"Za Boga, k a j bova do j u t r a k lepe ta -
la? P o g l e j , k j e j e mesec , a k j e je še 
S tub ica ! Čas je, <la g r e m . " 
' " E j , pa z B o g o m , srce moje , in s re -
čno pot , pa v a r u j s e l " reče deklica ža-
los tno. 

"Z B o g o m , J a n a , l ahko noč!" od-
zdrav i mladen ič in ji s t i sne roko , ki 
m u j o ona s k l o n j e n e glave ponudi , in 
reče po t iho : 

"Lahko uoč, Jurij t" 

T a k o sta se razs ta la . Dekl ica se je 
vrni la počasi čez vr t v hišo, a mlade-
nič j o m a h n e v s i j a jn i mesečini u r n o 
pro t i vasi Zapreš iču, od Zapreš iča do 
k rap inskega m o s t u in da l j e m i m o K r a -
p in je pod b r d o m do Ivanca , od tod p ro-
ti Bistri . Srce mu j e bilo veselo, noge 
lahke, noč j a s n a in n j e g o v a kri ni niti 
čuti la n o č n e g a hladu. Vse je bilo mir -
no in t iho na svetu, nisi čul ne cvr-
čan ja , ne kapl j ice , gozd, g r m o v j e , hiše, 
vse je stalo, k a k o r da se je izpremeni lo 
v č rn k a m e n . Za vas jo I v a n c e m pel je 
po t pod b r e g o m , a š u m a se spušča do 
ceste. N a da leč se je razloči la po t v 
mesečini , ni t i č rne pike ni bilo videt i 
na n je j . N a e n k r a t se mu zazdi, k a k o ^ 
da je n e k a j z a šume lo v g r m u . J u r i j ob-
stoji . N a g n e g lavo in p r i s luškuje ne-
k a j časa. Nič ni, ni t i sapice. Gre da-
lje. A č u j ! Z o p e t neka j , kako r m r -

-mra joč človeški glas, Mladeniču po-
s tane t e sno pri srcu. K r e p k e j e s t i sne 
d r e n o v k o in p r ične hodit i počasne je , 
skoro je slišal, kako m u bi je srce. A 
kri m u udar i v lice od s ramu. O d k a š l j a 
se, s topi u r n e j e in p o g u m n i š e in pri-
čne po lg la sno pet i pesmico. P r ide do 
vel ikega g rma , ki se je nag iba l na ce-
sto. Mladen ič se p res top i dva ko ra -
k i , a n a e n k r a t n e k a j zažvižga. P r e j 
nego se je moge l obrni t i z glavo, se 
mu zmrač i p red očmi in nekdo ga po-
tegne , da pade vznak na zemljo . Čuti, 
kako m u nekdo vrže s u k n j o p r eko gla-
ve in ga p o t e m zavije. P r e s t r a š e n se 
hoče bran i t i z rokami in nogami . Za-
s ton j , V sk ra jn i t ogo t i izprevidi, da 
ima oprav i t i z več l judmi . Močne pe-
sti m u zveže jo s k o n o p c e m roke in no-
ge in mu o m o t a j o s u k n j o t e sne j e okol i 
glave, da ni m o g e l ne videti , ne slišati 
in ne vpit i — slišal je s a m o zamolk lo 
g o v o r j e n j e . Nevidni napadavc i posade 
mladen iča na k o n j a ter odle te v t i hem 
diru čez b r d a in doline. Čez n e k a j 
časa so šli v breg . J u r i j je d o b r o raz-
ločil, da so se odpr la vel ika v ra ta in 
da so k o n j i vstopili . Razveže jo ga raz 
k o n j a in ga o d n e s o n e k a m dal je . Na-
posled čuti , kako ga posade na t r d o 
z e m l j o t e r m u razveže jo noge. Seda j 
mu s n a m e n e p o z n a n a roka omo tek . 
P r e d očmi m u za igra p lamen bakl je , ki 
jo je v i soko drža l č r n o b r a d a t mož, te-
m n e polti , z že lezno če lado na glavi. 
O z r e se naokol i . Leža l je na goli zem-
lji v p o d z e m e l j s k i sobi iz k a m e n a brez 
okna. Z raven n j e g a s ta s ta la dva mo-
ža, ob lečena v m o d r o v o j a š k o obleko, 
eden r j av , suh človek k o d r a s t e brade , 
a d rug i debe luha r s r e d n j e g a sta?a, z 
dolgimi, č rn imi b rkami . T a dva s ta 
ga b r ž k o n e ugrabi la . Mladenič z a s t o k a : 

" P u s t i t e me, razbojn ik i , pus t i t e m e l 
K a j hoče te od m e n e ? K a j sem v a m na-
redil? A k o pozna ta Boga , razveži ta 
mi roke ! P u s t i t e me, r azbo jn ik i ! " 

"Molči , pes!" zakr ič i debeli vo j ak in 
udar i mladen iča s k o n o p c e m po glavi, 
da m u je pr i tek la kri . Zvezan i svo-
bodn i k m e t s k o r a j pobesni . K a k o r 
b lazen skoči na uoge . Ali v t e m t re-
no tku ga sune r jav i vo j ščak z 'd rža jem 
sulice v prsa , da se zvrne mladenič , 
š k r i p a j o č z zobmi , v kot . S e d a j se od-
p ro mala vra t ica , skozi ka t e r a pogleda 
debela g lava s š i l j as t im n o s o m in na-
v ihanimi brki , g lava P e t r a B o š n j a k a . 

" I m a t a - l i p t i ča?" vp raša B o š n j a k . 
" I m a v a ga, Pe t e r , imava," se nasme-

je r j av i o rožn ik in pokaže s p r s t o m 
na J u r i j a ; "p r ed B i s t ro n a m a je sko-
čil ta mlad i p iškur v mrežo , a se upira 
kako r s a m vrag , ako ga pomoč i š v 
b l agos lov l j eno vodo ." 

" N e .prot ivi se, go lobček m o j , " reče 
po rog l j i vo B o š n j i k , "vesel i se ra j še . 
N e bo lepšega k o n j e n i k a od tebe. T o 
se bo mi los t l j iv i gospod T a h i veselil, 
da si se vpisal v n j e g o v o vo j sko . " 

Mladeniču so se dvigala b u r n o prsa. 
"Molči , v r a g ! " zavpi je Ju r i j . " N e 

g r e m v T a h o v o vo jsko , ke r sem "svo-
b o d n j a k , zatoži l ga b o r r ^ k r a l j u ! " 

" L e toži, go lobček m o j , " n a d a l j u j e 
Pe t e r , "a k nesreč i n ima t v o j a izbica 
okna , in k r a l j te ne bo moge l slišati. 
V e m , k a j te peče ; ženil bi se rad, mla-
denič." 

" J a n a , m o j a J a n a ! " za ječ i mladen ič 
obupno . 

" L e počaka j , " reče Bošn j ak , " s a j si 
še mlad. Čez pe t ali šest let, ko se 
povrneš , bo imela pt ica več pe r j a , ta-
k ra t se boš ženil, ako ti T u r k i ne od-
s e k a j o glave. P o j d i m o , mož je , po jd i -
mo, a ti, s v o b o d n j a č e k m o j , lahko, 
s l adko noč!" 

V o j a k a s ta šla za P e t r o m , ki zak lene 
vra ta , in J u r i j o s t ane sam na gol i zem-
lji v t emn i ječi T a h o v i na S u s j e d g r a -
du. Z a m o l k l o s t o k a j o č od o b u p n o s t i 
nas loni v ročo glavo na. h ladni k a m e n , 
da ne znor i , in moli , n a j m u B o g ob-
v a r u j e z d r a v o p a m e t za m a š č e v a n j e . 

V I I I . 

Glasen jok nes rečn ih m a t e r se je raz 
legal po vaseh : g r e n k e solze so moči le 
prsi hrvaških kme tov . Na konopcu jc 
gnala su rova četa T a h o v i h o r o ž n i k o v 
v vo j ake mladen iče , kmečke ' in svo-
bodne . S t o k r a t se je izvila iz k m e č -
kih prs k le tev p r o t i v isokim s to lpom 
Sus jeda . P o J u r i j u Moga j i ču rabl j i ni-
so povprašeVala, a povpraševa l je Gu-
bec, povpraševa l a j e J ana . A brez -
vspešno , n i k j e r ni bilo ne duha ne slu-
ha po Ju r i j u . P o n o č i jc bil odšel iz 
Brdovca , a ni dospel v Stubico . Ni 
ga bi lo n ik j e r , k a k o r da ga je odnese l 
ve te r . 

Gubec jc s ta l s redi dvor išča , r oke 

je imel v boku in g ledal s repo v zem-
ljo. 

"Da , " zašepeče polglasno, " reke l mi 
j e : ' T o boš kmalu videl ' . Da, da, tu 
vmes j e T a h o v a roka ." 

P r e d Gubcem je s ta la in plakala J a -
na, na klopi pod o r e h o m pa je sedel s 
s k l o n j e n o glavo slepi Ju rko . J a n a 
je pr i t i skala roki na p rs i in ihtela na 
ves glas, gos te solze so ji lile iz za te -
klih oči po obrazu . Napos l ed poklek-
ne, o b j a m e o b u p n o Gubčeva ko lena in 
7^ihti. p r i j emš i se z roko za g lavo : 

" R o t i m vas pri ž ivem Bogu, ro t im 
vas pri krvi Jezusovi , p o m a g a j t e , bo-
te r M a t i j a ; ako vi ne p o m a g a t e , ne po-
m o r e j o mi nit i ange l j i nebeški ." 

" U m i r i se, Jama," m e Gubec, polg-
živši roko na g l a v a ^ s r e č n e m l a d e n -
ke in debe la sqlga TOU stopi v oko, 
" še n e k a j b o m poskusi l ." 

I n vd rug ič g re Ma t i j a na Sus jed in 
z n j im tudi b rdovšk i župnik Ivan Ba-
bič. V g radu in pod g r a d o m so se 
gnet l i konjen ik i , še to noč p o j d e go-
spod T a h i s to če to na O g r s k o . Go-
spoda r S u s j e d g r a j s k i ju pus t i p redse . 
N a j p r e j je prosi l Gubec, p o t e m pa du-
hovnik , n a j za b o ž j o izpust i Ju r i j a . 

A T a h i odgovor i m i r n o : 
"Čud im se vama, kako da zah teva ta 

od mene Ju r i j a , ko bi m o r a l od va ju 
zah teva t i in vpraša t i k j e da je . Na te , 
Mat i j a , sem se bil g rozov i to raz l ju t i l , 
a sem se premisl i l . I s t ina , J u r i j j e 
s v o b o d n j a k ; ne p o t r e b u j e m ga. V m o -
j e m gradu ga ni. N a j se s v o b o d n o že-
ni. Z B o g o m ! " 

K m e t in duhovn ik s ta se vrni la z ža-
los tn im srcem v Brdovec . 

"Al i se ni g o s p o d z laga l?" v p r a š a 
k m e t . 

"Go tovo , b rez dvojbe . " 
T e d a j pr ide m i m o n j i j u mlad i A n -

d r e j H o r v a t , izpodeni s luga g o s p e U r -
šule. 

" A n d r e j , " ga pokl iče Gubec, " p o j d i 
sem, m o r a m ti n e k a j povedat i . T o noč 
p o j d e T a h i s če to na O g r s k o . " 

" N o , in?" v p r a š a A n d r e j . 
"Teci , ka r te neso noge , k Sus jedu . 

Sk r i j se v š u m o nad ces to , po ka te r i 
m o r a prit i vo j ska iz vasi ." 

" Č e m u to?" 
"Se hočeš osvet i t i T a h u ? " vp raša 

Gubec. 
" S t o k r a t , če je t r eba , " vzkl ikne An-

dre j . 
" D o b r o ; s tori , ka r sem ti rekel, in ko 

pr ide vo jska mimo , zakliči iz goščave 
na vse gr lo te-le besede : 'Moga j i č , J a -
na te kliče!' D o b r o pazi, ako se bo 
k d o "odzval . Poizvedi , ko l iko o rožn i -
kov je o s t a lo v g radu . P o t e m se pa 
v r n i kar n a j h i t r e j e tu sem in m e po-
išči v hiši E l i j e Gregor iča . " 

A n d r e j zija in g leda n e k a j časa s ču-
d o m Gubca, p o t e m pa pok ima z g lavo 
in s teče po cesti p ro t i Zapreš iču , Gu-
bec pa se poslovi od župnika in j o za-
vi je v hišo b o t r a El i je . 

Počas i so tekle nočne ure in po t iho 
govoreč s ta sedela za mizo Mat i j a in 
El i ja . O t r o c i so se že davno vlegli k 
poči tku. Že je bila dogore l a prva t r -
ska, a K a t a r i n a za t akne za kol d r u g o 
ter si m a n e zaspane oči. N a e n k r a t za-
la ja pes, k m e t a vzd igne ta glavi in hi-
p o m a p o t r k a nekdo na okno . K a t a r i n a 
m u odpre in v sobo s topi A n d r e j ves 
zaprašen , s t ežko sapo in se vrže na 
klop, k a k o r kamen , izdahnivš i : " A h ! " 
in si obr i še z r o k a v o m z n o j po . če lu . 

"Govor i ! " reče Mat i j a , dvignivši se 
napol za mizo. 

" D a j t e mi v ina!" za ječ i A n d r e j , seže 
po vrču in ga izprazni do dna. " H v a l a 
Bogu , da sem tu. P o s l u š a j ! P r i d e m 
do Ivanca . O n d i zapus t im ces to in 
k r enem navkrebe r . Na polovico b r d a 
sem ril ob cest i skozi šipek, g r m o v j e 
in t r n j e . Pog l e j t e , roke i m a m vse kr-
vave. P r i cerkvici sve tega M a r t i n a se 
spus t im v klanec, a pozne j e d o s p e m 
na drugi b r e g r avno nad cesto , ki pe-
lje v Zagreb . Zelo s t r m je in šuma je 
t a m gosta . Na drug i s t r an i je s tal na 
brdu g r ad Sus jed z razsve t l j en imi okni , 
k a k o r č rn , r oga t m a č e k z o g n j e n i m i 
očmi. Doli v selu so gorel i ogn j i , o -
koli n j i h pa so se gnet l i kon jen ik i . Čul 
s em na t anko , kako so vpili in kleli in 
kako so žveriketale sabl je . Splezal sem 
na s tar , debel gabel . T u gor i sem le-
žal med ve j ami na t r ebuhu , k a k o r ma-
čka, ko preži na vrabca . N a e n k r a t za-
t rob i v g r adu t roben ta , a za n j o dese t 
t r o b e n t v vasi. K o n j e n i k i so se zbral i 
s v rs te , sab l je in sulice so se lesketa le 
v mesečini . G r a j s k a v ra ta se o d p r o in 
skozi n j e pr ide četa. N a čelu je jezdil 
debel k o n j e n i k z velikim k lobukom. 
Videl sem s a m o n j e g o v « rn obr is na o-
b r o n k u brda . T o je bil Tah i . B o g 
na j ga ub i j e ! Za n j i m so jezdil i d rug i 
kon j en ik i v o rož ju , a bi lo je tudi dost i 
pešcev J>rez o rož j a , ki so j ih vodil i 
p red sebo j na vrvici. T o so bili naši 
mladeniči? ki j ih je bil T a h i s silo gnal 
v vo j sko . U h l g r lo m e peče, d a j t e mi 

na ! " 
" P i j , p o t e m pa p r i p o v e d u j da l je , " 

zakliče Gubec, ozrš i se na A n d r e j a . 
" S e d a j k r ene , " n a d a l j u j e A n d r e j , po-

tem ko se je pokrepča l , in t l e skne z 
j ez ikom, "vsa če ta in T a h i na ces to 
p ro t i Zagrebu . Že , je bi la če ta s k o r o 
pod m e n o j . S t i snem glavo med ga-
b rove ve je in zavp i j em na ves g l a s : 
' J u r i j Moga j i č , J a n a te kliče t' N a t o se 
odzove iz če te bo les t en g las : ' J ana , 
m o j a J a n a ! ' in eden izmed pešcev se 
zgrudi na zeml jo . " 

" H a , " udar i Gubec l j u to s p e s t j o o b 
mizo , " t o je Ju r i j , m o j J u r i j i " 

( D a l j e pr ih.) 

S E 

Z A K R A T E K Č A S . 
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T a s t : T o r e j danes si pos ta l m o j zet. 
U p a m , da si z d a n a š n j o p o r o k o konča l 
dosedan j e ž iv l j en je in da ne s tor iš no-
bene d o s e d a n j e n e u m n o s t i več. 

Ze t : O b l j u b l j a m ! D a n a š n j a je bila 
z a d n j a ! 

P r v a m a t i : N a š f a n t p o t r e b u j e vsako 
šo lsko le to nove učne kn j ige . 

D r u g a m a t i : O h , naš f a n t pa ima že 
tr i le ta ene in is te kn j i ge in še so po-
v s e m n e d o t a k n j e n e . 

N a dakotskih farmah, 

Prv i f a r m a r : " M o j h lapec j e bil go-
tovo v s tar i cfomovini v k a k e j pisarni."' 

D r u g i f a r m a r : " K a k o t o ? " 
P r v i fa rmar* "Že v e č k r a t .se je 

zmot i l pri k idan ju g n o j a v hlevu,' da je 
hote l za takn i t i vile za — ušesa ." 

V šoli. 
Uči t e l j : " K a j si misl i te , , če slišite 

koga reči : Človek bi iz kože skoči l !" 
K o r e l : " D a to ni nič neva rnega , ke r 

ni še nihče t ega s tor i l !" 

Predrzen natakar. 
T u j e c v ho te lu pr i kos i lu : " H e , na-

t aka r — ta žeml j a je že t r i dn i s t a r a ! " 
N a t a k a r : " Č e m u pa n is te prišl i že 

p r e d v č e r a j š n j i m ? " 

D R A Ž B N A P R O D A J A 15 A K R O V , 

T r i mi l je južno od sodišča na S. C h i -
cago St. b o m o proda l i 15 akrov z e m l j e 
na dražbi . Zeml ja je N. E. Corne r of 
N. E. Q u a r t e r of Sect ion 33. P r o d a j a 
bo v s o b o t o 17. nov. ob poldveh pop. 

N a zeml j i je hiša s 8. sobami , vse 
m o d e r n o , velik hlev in d ruga gosp. p o -
slopja. P r o d a m , k e r se n a s t a n i m n a 
svoji f a rmi 2 mi l j i j u ž n o od te zeml j e . 

T o je lep p ro s to r za človeka, ki h o č e 
m i r n o živeti s družino. 

Dese t ods to se plača t ako j , a o s t a l o 
pa kasne j e po dogovoru . P e t in po l 
obres t i na le tne obroke . T i t l e g u a r -
anteed . - Nicho las Eich, lastnik. 

C o l T. J. Cunningham & Sons, 
Auctioneers. 

K I L A O Z D R A V L J E N A . 

K o sem pred leti vzdigni l n e k o de -
blo, sem se bil v t rga l . Zdravnik i so 
mi svetoval i ed ino p o m o č v o p e r a c i j i 
P a s m i ni pomaga l . K o n e č n o sem d o -
bil neka j , ki m e je p o p o l n o m a ozdra-? 
vilo. L e t a so preš la , a kila se ni po? 
vrni la dasi i m a m t e ž k e delo ko t t e -
sar. O z d r a v l j e n sem bil b rez o p e r a -
cije, zgube časa ali s i tnost i . J a z n e 
p r o d a j e m ničesar , pa dam nasve t k a k o 
ozdravi t i kilo brez operac i jea l i z g u b e 
časa, če m ? pišete na E u g e n e M. P u l -
len, Carpen te r , 485 D, Marce lus Ave. , 
Manasquan , N. J . Iz rež i te ta og las in 
ga pokaž i te v t rgan im , da m u oh ran i t e 
ž iv l jen je ali v s a j p repreč i t e s i tnos t i , 
t a r n a n j e in k o n e č n o operac i jo . 

— E . O . T . t o M a r c h 26. 
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NOVA MESNICA I 
ŠRAJ IN SEGA 

209 Riiby Street Joliet, Illinois 

49 Lb. sack Flour $3.00 
Pears bushel '_ 1.45 
Poultry Feed 100 lbs 3.85 
Lard r___ 28c 
Veal Stew 14c 
Smoked Butts 32c 
White Flyer Soap 10 bars for 55c 
Spring Chickens 21j^c 
Sirloin & Porterhouse Steak 17c 
Plate Boiling Beef <14c 

Poleg vse vrste suhega mesa imamo tudi pol-
| no zalogo grocerije in naš namen je služiti našim 
ffl odjemalcem v popolno zadovoljnost in po ved-
| no zmernih cenah. Pridite k nam da prihranite 
a denar. g 
a g 
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PAIN -EXPELLER 
j e pos ta l d o m a č a . b e s e d a v vsaki s lovenski d ruž in i 
r ad i nep rekos l j i vega č ina p r i tol ikih bolečinah in 

n a d l o g a h . , 
S e d a j n e r a z m e r e so nas p r imora le , poviša t i ceno n a 
35 in 65 c en tov za s teklenico, ako hočemo , da o s t a n e 
is te kakovos t i in da enako uč inku je . 
S t e m ima te j ams tvo , da s ta ro , d o b r o s r e d s t v o z i s to 
m o č j o tudi dobi te . Nika r se d a j t e p r e m o t i t i z n i ž jo 
c e n o n ičvredn ih pona redb . 
S ta r i , p rav i P a i n - E x p e l l e r dobe te le v zavi tku k o t j e 
tu nasl ikan. P r i k u p o v a n j u paz i te n a s id ro z n a m k o , 
n a besedo L o x o l in na naše ime. 
P r a v i P a i n - E x p e l l e r j e dob i t i v vseh ug ledn ih lekar-
nah in n a r a v n o s t od nas. S teklenica za 65c. je ko-
r i s t n e j a k o t p a za 35c. k e r o f c e g a več k o t dvak ra t 
to l iko . 

F. AD. RICHTER & CO. 
74*80 Washington Street, New York 
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Prof. Jacksona 
Pameten Govor a 
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Kdor namerava kupiti peč, bodisi kuhinjsko, na plin 
in premog skup, ali peč za gretje, bo imel dobiček, če 
pride v našo prodajalno v »reko, četrtek, petek ali so-
boto tega tedna, ko bo prof. Jackson razpravljal in 
dal več pametnega pojasni{a v naši prodajalni, kot 
kdorkoli doslej. 

Vredno ga je poslušati, ker zna govoriti podučno in 
zabavno. 

Poehrier & Dillman 
417-423 Cass St., Joliet, 111. fi # Phene 119 
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M A I J Y I T E Z 
( P A N V O L O D I J E V S R I . ) 

Zgodovinski roman, ft ft Spisal H. Sienkiewicz. 

Po poljskem izvirniku poslovenil Podravski. 

(Dalje.) 
Rekši steče naprej ter plane urno v 

sobo, v kateri je sedel Mihael z ostalo 
družbo. Ondi zakliče, spomnivši se 
rdečega kontuša (suknje) gospoda No-
voveškega: '"Kalin je priletel!" 

Po tem sede k mizi, sklene roke ter 
stisne ustna, kakor se to spodobi skro-
mni, dobro vzgojeni gospodični. 

Volodijevski predstavi mladega pri-
ja te l ja sestri in Kristini Djragojevski. 
K o Novoveški ugleda drugo gospodi-
čno, dasi povsem drugačno, ali takisto 
nenavadno lepo, ga še enkrat obide 
zbeganost . Zakrije pa jo s poklonom 
ter seže z roko po brkih, ki mu pa še 
niso rastli. 

Zaokroži to re j prste nad ustnicami 
in se obrne k Volodijevskemu, da mu 
pove namen svojega prihoda. Gospod 
veliki he tman si je namreč želel, na j 
pride Volodijevski nemudoma k njemu. 

Kakor si je Novoveški domišljal, je 
.zopet grožila nekaka vojna, zakaj het-
man je bil ravnokar prejel nekoliko pi-
sem. Pisali so mu namreč gospod 
Vilčkovski, gospod Silnicki, polkovnik 
Pivo in drugi poveljniki, nas tanjeni na 
Podol ju in Ukra j in i ; poročali so o 
krimskih dogodkih, ki niso obetali nič 
dobrega. 

" K a n sam in sultan Galga, ki je pri 
Podga jcu z nami sklenil mir," nada-
l ju je Novoveški, "se hočeta držati po-
godb, toda v Budzijaku že šumi kakor 
v pan ju ; belograjska orda se tudi upira 
ter neče slušati ne prvega ne druge-
g a . . . " 

"Gospod Sobijeski me je že obvestil 
o tem ter me vprašal za svet," odgo-
vori Zagloba. " K a j tam govore sedaj 
o pomladi?" 

"Pr ipoveduje jo , da se s prvo travo ti 
črvi razlezejo in da jih bo t reba potep 
tat i ," reče Novoveški. 

O b teh besedah se postavi kakor o-
kru ten sin Martov ter si jame vihati 
zaželene brke tako, da mu je kar go 
r e n j a ustnica zardela. 

Barbka, ki ga je pozorno gledala, je 
to t ako j zapazila. Pomeknila se je ne-
koliko nazaj , da bi je Novoveški ne vi-
del, ter se delala, kakor bi si vihala 
brke. 

Gospa stolnikova jo je pokarala : 
pogledom, toda ob tem se je jela t re 
eti, le iztežka dušeča smeh; gospod 
Mihael si je tudi grazel ustnice, in Dra 
gojevska je povesila oči, da so ji n jene 
dolge obrvi delale senco na licu. 

"Mlad človek ste," reče Zagloba, 
" t o d a že izkušen vojak." 

" I m a m dvaindvajset let in ne preti 
ravam, ako rečem, da že sedem let slu 
žim domovini; zakaj že kot pe tnajs t 
leten dečak sem pobegnil iz šole," od 
govori mladenič. 

" T o d a po stepi in travi hodi in na 
pada Ta ta r j e kakor kanja snežne jere 
bice," doda Volodijevski. "To ti je 
iaboren gonjač. Ta t a r mu ne uide na 
stepi." 

Novoveški se je ves zardel od vese-
lja, da so ga vpričo gospodičen hvali 
la tako slavna usta. 

Bil pa je to ne samo stepni jastreb, 
nego tudi zal, od vetra nekoliko zago-
rel mladenič. Na licu je iinel obro-
nek od uhlja do nosa; to rano mu je 
bila prizadela sablja. Oči so mu bile 
bistre, vajene zreti v daljo, nad njimi 
so se zrastle zelo črne obrvi kakor ta-
tarski lok. Na že močno plešasti gla-
vi je imel dolge nepočesane 4ase. Barb-
ki je bil po glasu in postavi všeč, toda 
navzlic temu ga ni nehala oponašati . 

"Pros im," reče Zagloba. "Pr i j e tno je 
nam starim, ako vidimo, kako raste 
nas vreden mlajši rod." 

"N i vas še vreden!" de Novoveški. 
" S slavo in skromnost jo . Kmalu bo-

m o videli,^la vam bo pover jeno povelj-
niš tvo manjših oddelkov." 

" K a j še!" zakliče Mihael. "Saj je bil 
že poveljnik ter je napadal sovražnika 
n a svojo roko!" 

Novoveški je tako močno jel vihati 
"brke" , da si je skoraj odtrgal gore-
njo ustnico. 

Barbka ni odmeknila oči od njega 
ter j e tudi dvignila obe roki k licu in 
ga posnemala v vsem. 

Toda bistri vojak je kmalu zapazil 
da se oči vse družbe obračajo na ono 
s t ran , k jer je sedela gospodična, ki jo 
je bil videl na lestvi, in takoj si je do-
mislil, da se ondi snuje nekaj zoper 
n jega . 

Delal pa se je, kakor ne bi bil opa-
T.il ničesar, se ra^govarjal dalje ter 
iskal brkov' po stari navadi; na to pa 
se je zdajci obrnil tako urno, da se 
Barbka ni utegnila obrnit i od njega, 
niti rok spustiti z obraza. 

Pa se je tudi zardela do ušes ter ne-
vede, ka j naj stori , vstala s sedeža. 
Vsi so bili očito v zadregi; za t renutek 
je na9tal molk. 

Zdajci pa se udari Barbka z rokami 
po suknjiči ter reče z zvenečim gla-
som: 

"Tretja zadrega!" 
"Vrla moja gospodična!" reče No-

voveški živo. "Takoj sem zapazil, da 

se nekaj godi za mojim hrbtom. Pri-
znavam vam, da si že želim imeti brke, 
in ako jih ne dočakam, se to zgodi le 
zaraditega, ker padem za domovino; 
zato pa zaslužim, da se razjočete po 
meni, ne pa da se mi smejete." 

Barbka je stala s povešenimi očmi. 
Odkri tosrčne besede vojakove so jo še 
bolj osramotile. 

'Morate ji odpustiti, gospod," reče 
Zagloba. "Sicer je še -.plaha, ker je 
mlada, toda srce ima zlato!" 

A Barbka, kakor bi potrdila Zaglo-
bove besede, šepne takoj : 

"Pros im vas, oprosti te m i . . . go-
spod. . . " 

Novoveški jo nemudoma prime za 
roke ter jih jame poljubljati . 

"Za Boga, gospodična, ne žalite se 
zaraditega! Saj vendar nisem barbar. 
Sam sem dolžen prositi oprostbe, ker 
sem si vam drznil pokvariti zabavo. Mi 
vojaki pa uganjamo takšne ničemurno-
sti! Mea culpa! Še enkrat poljubim 
to roko in ako jo imam poljubljat i do 
tlej, dokler mi, gospodična, ne odpu-
stite, pa vas prosim za rane božje, ne 
odpustite mi do večera!" 

" O kako vljuden plemič je to! Ali 
vidiš, Barbka?" reče gospa Makoveška. 

"Vidim!" odgovori Barbka. 
"Je že dobro!" zakliče Novoveški. 
Po teh besedah se zravna ter jako 

samosvestno seže po brkih, toda takoj 
se zave in se sam spusti v glasen 
meh; za nj im se zasmeje tudi Barbka 

z drugimi vred. Veselje prevzame vse. 
Zagloba je zapovedal prinesti ste-

klenice iz Ketl ingove kleti, in vsi so se 
dobro imeli. Gospod Novoveški je 
rožljal z os t rogami in si s prsti česal 
lase; čimdalje bolj zaljubljen je ogle-
doval Barbko. Zelo mu je prijala. Bil 
pa je tudi zgovoren in ker je bival pri 
hetmanu, je imel tudi kaj pripovedo-
vati. 

Pravil j im je tore j o zboru "convo-
cationis", o njegovem koncu in o tem, 
kako se je v senatorski 'sobi na velik 
smeh poslušalcev razsula peč. Napo-
sled je odšel po obedu, odnaša joč v 
očeh in v duši spomin na Barbko. 

V I I I . 

Še istega dne se oglasi mali vitez pri 
hetmanu. Ta ga sprejme in reče ta-
koj : 

"Moram poslati Rušiča v Krim, da 
pogleda, kaj se tam godi in da opomni 
kana, naj ostane zvest pogodbi. Ali 
hočeš novič stopiti v službo ter pre-
vzeti poveljništvo za njim? Ti, Vilč-
kovski, Silnicki in Pivo boste pazili na 
Doroša in na Tata r je , katerim ni ni-
kdar moči popolnoma zaupati." 

Volodijevski se užalosti. Saj je ven-
dar prebil cvet mladosti v službi. Dol-
ga desetlet ja ni našel miru, živel je v 
ognju, v dimu, v trudu; prebdel na 
tisoče noči brez strehe nad glavo, brez 
perišča slame pod glavo. Bog sam 
ve, kakšno kri je že prelivala njegova 
sablja. Ni se stalno nastanil, niti se 
oženil. Oni, ki so imeli s tokrat m a n j 
zaslug, so že uživali "bene merent ium" 
(pokojn ino) ; dosezali so čast, dobre 
službe in starostva. On pa je bil bo-
gatejši takrat , ko je začel služiti, nego 
sedaj. A vendar so hoteli novič po 
metati z njim kakor s staro metlo. Du-
šo je imel raztrgano na dvoje; koma j 
je našel nežne roke, ki so mu jele ob 
vezovati rane, kar mu zopet zapovedu 
jejo, n a j se pripravi ter zdirja črez pu-
ščavo, na dal jno mejo poljske ljudo> 
vlade, brez ozira na to, da mu je duša 
tako utrujena. Ako ne bi bilo onega 
klatenja in službe, pa bi bil vsa j neko-
liko let lahko živel skupaj s svojo 
Anico. 

Ko je pomislil na vse to, je začuti 
v duši veliko bridkost; toda ker se mu 
ni zdelo prikladno, da bi se izgovarjal 
in se ogibal službe, je odgovoril k ra tko: 

"Pojdem." > 
"Toda hetman mu reče: 
"Nisi še v službi, tore j lahko od 

stopiš. Sam veš najbolje , ali ni zate 
še prezgodaj ." 

.Volodijevski pa mu reče: 
"Niti umreti bi mi ne bilo prezgo-

da j !" 
Gospod Sobijeski nekolikokrat pre-

korači sobano, naposled se ustavi pri 
malem vitezu ter mu zaupno položi 
roko na ramo. 

"Ako ise ti solze doslej še niso posu-
šile, pa ti jih posuši veter na stepi. Bo-
ril si se, vojak, vse svoje življenje, pa 
se bori še dalje! Ako ti pride kdaj na 
misel, da so te pozabili, da ti niso dali 
počitka, da si nisi prislužil pečenke ne-
go suhi kruh, ne starostva nego rane, 
ne počitka nego t rpl jenje , pa stisni zo-
be in reci: 'Tebi, domovina! ' Druge 
tolažbe ti ne dam, ker je nimam. Dasi 
nisem duhovnik, ti vendar lahko zatr-
ju jem, da do^peš v tej službi na sta-
rem, ogol jenem sedlu dalje nego drugi 
v si jajnih kočijah in da se naposled 
odpro pred teboj vrata, ki os tane jo za-
prta drugim." 

"Tebi, domovina!" ponovi v duši 
Volodijevski, obenem začuden, kako 

je mogel hetman tako dobro pogoditi 
ta jne njegove misli. 

"Nečem govoriti s teboj kakor s pod 
ložnikom, ampak kakor s prijateljem, 
da. kakor oče s sinom. Ze takrat , ko 
smo bili še v ognju pri Podhajcu in še 
prej na Ukrajini , ko smo komaj zma-
govali sovražnika, in tukaj v srcn do-
movine, k jer so ljudje, zavarovani za 
našim hrbtom, svobodno živeli ter. 
iskali svojega dobička, mi je prihajalo 
večkrat na misel, da se mora ta ljudo-
vlada pogubiti. Svojeglavnost ima 
preveliko moč nad redom, javna bla-
ginja se mora umekniti zasebnim kori-
s t i m . . . K a j takšnega nimajo nikjer v 
tej meri. Evo, te spletke so me grizle 
podnevi na polju in ponoči, ko sem po-
čival v šatoru. Mislil sem si: No, mi 
vojaki p o g i n j a m o ! . . . D o b r o ! . . . T o je 
naša dolžnost in naša usoda! Toda ko 
bi vsaj vedeli, da s krvjo, ki nam teče 
iz ran, dosežemo tudi rešitev! Ne, tudi 
te tolažbe ni bilo. Težki so bili oni 
dnevi, ki sem jih prebil pri Podhajcu, 
dasi sem tovarišem kazal veselo lice, 
sicer bi si bili mislili, da sem že obupal 
o zmagi. Ljudi ni — sem si mislil — 
zlasti takšnih ne, ki bi resnično ljubili 
domovino! In pri tem mi je bilo, ka-
kor bi mi bil kdo nož zasajal v srce. . . 
Nekoč pa — bilo je to poslednji dan v 
podhajskem taboru — ko sem vas dve-
tisoč poslal v napad na šestindvajset-
tisoč Ta ta r jev in ko ste v gotovo smrt 
zdirjali s takšnim krikom in veseljem 
kakor na gosti, mi je prišlo zdajci na 
misel: Ej , ti moji vojaki! In kamen 
se mi je odvalil od srca, v očeh se mi 
je razjasnilo. 'Tile', sem rekel, 'umro 
iz čiste l jubezni do matere domovine, 
ti ne pojde jo k izdajicam; iz njih na-
pravim vzvišeno bratovščino, iz njih 
napravim šolo, v kateri se bo učil mlaj -
ši rod ljubezni do domovine. Po njih 
se prerodi ta nesrečni narod, da bo 
nesebičen, da se ne bo spominjal svo-
jeglavnosti, da postane kakor lev, ču-
teč v udih kruto moč, ter napolni svet 
s čudenjem. Takšno bratovščino na-
pravim iz svojih vojakov'!" 

Pri teh besedah se Sobijeski sam 
razvname, dvigne glavo, podobno gla-
vi r imskega cesarja, razprotsre roke 
in zakliče: 

"Gospod! Ne piši nam na naš zid: 
Mane tekel, fares! ' nego dovoli, da se 

mi prerodi domovina!" 
Nastane t renutek molčanja. 
Mali vitez je sedel s povešeno glavo 

ter čutil, da se trese po vsem životu. 
He tman je hodil neka j časa z urni-

mi koraki po sobi, naposled pa se je 
ustavil pred malim vitezov. 

"Zgledov je treba," pravi, "vsak dan 
zgledov, ki bodo bodli v oči. Volodi-
jevski! Tebe sem prvega izmed vseh 
prištel t e j bratovščini. Ali hočeš biti 
n jen člen?" 

Mali vitez vstane ter objame hetma-
nova kolena. 

"Evo!" reče z ginjenim glasom. "Ko 
sem začul, da mi je novič oditi, sem si 
mislil, da se mi godi krivica in da po-
t rebujem časa za pomiritev svoje bole-
sti. Sedaj pa vidim, da sem grešil, ter 
se kesam te misli in od stida niti ne 
morem g o v o r i t i . . . " 

He tman ga molče objame. 
"Res nas je le ma jhno perišče, toda 

drugi pojdejo po našem zgledu." 
" K d a j na j grem?" vpraša mali vitez. 

"Lahko grem celo na Krim, ker sem 
b*l že tam."" 

"Ne," odgovori hetman. "Na Krim 
pošljem Rušiča. T a m ima pobratim-
ce in soimence, očito bratrance, ki jih 
je še v nežni mladosti odnesla voda, ki 
pa so se poturčili ter do-egli ondi vi-
soko čast. Ti mu pojdejo v vsem na 
roko. Tebe pa pot rebujem na bojišču, 
zakaj nikogar ni, ki bi ti bil enak v 
gonji na Ta ta r je . " 

" K d a j naj grem?" ponovi mali vitez. 
"Na jkesne je v štir inajst ih dnevih. 

Moram se še pomeniti z gospodom kra 
ljevim podkancelar jem in z gospodom 
blagajnikom, da pripravita Rušiču pi-
sma in navodila. Toda hiteti hočem, 
le bodi pripravljen." 

prostranstvu brez konca, k jer se čuti 
vojak bolj podobnega ptiču nego člo-
veku. 

"I no, pojdem," si je mislil, "pojdem 
r.a te neizmerne stepe, na stanišča in 
mogile, da bom novič okušal staro živ-
ljenje, vršil z vojaki pohode, čuval me-
je, zasledoval spomladi s topinje v tra-
vi — i no pojdem, pojdem!" 

Spustil je konju uzdo ter jezdil sko-
koma, zakaj že je zakoprnel po ježi, ob 
kateri mu je žvižgal veter v -ušesih. 
Vreme je bilo lepo, suho, mrzlo. Zmr-
/li sneg je pokrival zemljo ter škripal 
pod kopiti ličnega konja. Trde grude 
zmrzle prsti so kar odskakovale izpod 
kopit. Volodijevski je dirjal tako, da 
j e strežnik, sedeč na slabšem konju, 
ostajal daleč za njim. 

(Dal je prih.) 

Nevarne zveri. 
Učiteljica je pripovedovala razredu 

o nosorogu in njegovi družini. 
"Sedaj mi imenujte kake stvari," je 

rekla, "ki se jim je nevarno približati 
in ki nimajo rogove." 

"Avtomobili!" je rekel brž Mihec. 

"Jutr i bom že pripravljen." 
"Bog ti povrni dobro voljo, toda ta-

ko hitro ni treba. Ne pojdeš pa tudi 
za dolgo, zakaj za volitve, ako bomo 
imeli mir, te bom potreboval ,v Varša-
vi. Ali si že čul o kandidatih? K a j se 
govori med plemstvom?" 

"Ravnokar sem šele dospel v svet 
iz^ samostana, ondi pa ne mislijo na 
posvetne reči. Vem samo to, kar mi 
je povedal gospod Zagloba." 

'"Resnica. Lahko dobim pojasnila 
od njega. Splošno je znan med plem-
stvom. A komu namer jaš dati svoj 
glas?" I 

"Še sam ne vem. Mislim si samo, 
da nam je treba bojevitega gospoda." 

"Evo, tako je, tako! Tudi jaz imam 
takšnega v mislim, ki bi že s samim 
imenom zadajal sosedom strah. Boje-
vitega gospoda nam je treba, kakršen 
je bil Štefan Batori! No, zdravstvuj, 
v o j a k ! . . . Bojevitega gospoda nam je 
t r e b a . . . T o povej v s e m . . . Zdravstvuj! 
Bog ti vrni dobro voljo!" 

Miliael se poslovi in odide. 
Spotoma je premišljal. Bil je vesel, 

da je imel pred seboj še en teden ali 
dva, zakaj draga mu je bila ta prijaz-
nost in tolažba, ki mu jo je bila prine-
sla Kris t ina Dragojevska. Radoval se 
je tudi ob misli, da se vrne k volitvi, 
in zato se je že dokaj lažjega «rca vra-
čal domov, Tudi stepa je imela zanj 
svoje mičnosti, po katerih je hrepenel 
nehote. Tako se je bil privadil temu 

P O S O J I L A . 

Kijpite premog in zimske potreb-
ščine zdaj. Sposodite si de-

nar od nas in ne tarnajte. 

P O I Z V E J T E ! 

"The Twenty-Payment Plan." 

Izplačalo se vam bo! Naš na-
čin vam dovoli posojilo denar ja 
po postavnih obrestih, da plača-
te celo vsoto v dvajsetih meseč-
nih obrokih. Lahko vrnete ne-
kaj ali celo posojilo koncem vsa-
cega meseca. Obrest i računamo 
le za oni čas, ko je denar pri vas. 

$2.00 se plača mesečno od $40. 
$2.50 se plača mesečno od $50. 
$5.00 se plača mesečno od $100. 

Pridite, da vam pojasnimo 
"The Twen ty -Paymen t Plan." 
Mi imamo postavno dovoljenje 
od države Illinois in smo pod 
nadzorstvom države, da se lahko 
jamči pošteno poslovanje vsa-
kemu. 

Poso ju jemo na pohištvo, kla-
virje, viktrole, živino in razno 
drugo blago, katerega ne pre-
maknemo. 

Pridite, pišite ali t e fonaj te nam. 

S T A T E L O A N COMPANY, 
( N o t Inc.) 

403 Joliet National Bank Bldg. 
-4th Floor :: Chicago Phone 154. 

A T L A S — ZASTONJ. 
Še imamo nekoliko ročnih atlasov 

celega sveta, katere damo zastonj onim 
naročnikom, ki pošl jejo $2.00 naročni-
ne, če za atlas vprašajo. 

Posebno v sedanjem času je jako 
priročno imeti tak atlas, ko se pojav-
l ja jo velezanimivosti po celem svetu. 

Pošlj i te $2 za naročnino takoj, da 
dobite atlas zas tonj predno zaloga po-
ide. 

U P R A V A A M E R . S L O V E N C A . 

K J E J E M O J B R A T T E F A N BRE-
zovar? Pred 3. leti je bil v Pit ts-
burg, Kansas. Prosim rojake, da mi 
naznanijo njegov naslov ali se mi 
naj sam javi. Frank Brezovar, 706 
N. Ot tawa St., Joliet, 111. 100t3 

D E N A R V STARO D O M O V I N O 

to je : v Avstr i jo in Nemčijo, se zdaj 

ne more pošiljati. 

Poš l jemo ' pa denar vojnim ujetni-

kom in drugim v 

ITALIJO, RUSIJO IN FRANCIJO 

istotako v one kra je na Primorskem, 

ki so zasedeni od Italije. 

Kadar pošljete denar, priložite tudi 

naslov, ki ga je prejemnik sam napi-

sal, da se preprečijo morebitne pomote^ 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , 

bančni oddelek, 

1006 N. Chicago St. Joliet, 111. 

Pristopite k največjemu sloven-
skemu podpornemu društvu. 

D R U Š T V O S V . D R U Ž I N E 
(The Holy Family Society) 

itev. 1 D, S. D., Joliet, Illinois. 

Geslo: "Vse za vero, dom in narod, 
vsi za enega, eden za vse." 

Odbor za leto 1917. 

Predsednik . . .George Stonich. 
Podpredsednik Stephen Kukar. 
Tajnik Jos. Klepec. 
Zapisnikar John Barbich. 
Blagajnik John.Peiric. 
Reditelj Frank Kocjan. 

Nadzorniki: 

John N. Pasdertz, Joseph Težak, 
- John Štublar. 

To društvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 16. do 50. leta in 
izplačuje bolniške podpore $1.00 na 
vsaki delavni dan za 50c na mesec. 
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za 
$250.00 pri D. S. D. za malo mesečnino. 

To društvo ima že nad $2,900.00 v 
bolniški blagajni in je do zdaj že iz-
plačalo skupaj 3088.00 dolarjev bolni-
ške podpo-re članom(icam). Kdor pla-
ča takoj ob pristopu $3.00, to je toliko, 
ko so plačali drugi člani zadnjih 6 me-
secev, je deležen" podpore v slučaju 
nezgode takoj po pristopu, drugače po 
6 mesecih. Pristopnina je še prosta. 

Redna seja se vrši vsako zadnjo ne-
deljo ob 1. uri pop. v stari šoli. 

Kdor želi pristopiti v naše veliko in 
napredno društvo naj se glasi pri ka-
terem odborniku. 

Slovenske 
Gospodinje 

so prepričane, da dobijo pri meni naj-

boljše, najčistejše in najcenejše 

meso, grocerije 
I N K R A N J S K E K L O B A S E 

istotako vse vrste drugo sveže in pre-

kajeno meso vse druge pedmete, 

ki spadajo v področje mesarske in gro» 

cerijske obrti. 

Priporočam svoje podjetje vsem ro-

jakom, zlasti pa našim gospodinjam. 

Spoštovanjem 

John H. Pasdertz 

P O Z O R R O J A K I N J E ! 

Ali veste, kje je dobiti najboljše me-
so po najnižji ceni? Gotovol V mesnici 

Anton Pasdertz 
se dobijo najboljše sveže in preka-
jene klobase in najokusnejše meso 
Vse po najnižji ceni. Pridite torej in 
poskusite naše meso. 

Chicago tel. 2917. 

Cor. Cora and Hutchins St., Joliet, IB 
—Z 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, olj' 

in firnežev. Izvršujejo se vsa bal" 

varska dela ter obešanje stenske!* 

papirja po nizkih cenah. 

A lexander H a r a s . 
t \ Chi. Phone 376 N. W. 

120 Jefferson S t JOLIET, I lJ* I 

Nizke cene in dobra postrežba je 
naše geslo. 

Ne pozabite torej obiskati nas • 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Street 

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 1113. 

Joucx.au 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sta. . Both Telephones 26..... JOLIET. I L L I K O " I 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, k! se Imenuje 

EAGLE EXPORT 

ter je najboljša pijača 

E. Porter Brewing Company 
Oba telefon 405 S. Bluff St.. Joliet, 111. 


